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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Dimensions: 26x26x2.2cm

- Range: 0.2 — 180 kg.

- Unit: KG/LB.

- Display mode: LCD.

- Batteries: 2*AAA (not included)
- Waterproof: no

CHARACTERISTIC:
A bathroom scale is a great help for people who care about their health, because it allows you to control your body weight. This scale
must be in your bathroom. Take care of your health and that of your loved ones!

INSTRUCTIONS TO CONNECT TO THE PHONE:

1) Download the "OKOK" application.

2) Connect devices via Bluetooth.

3) After successful connection, step on the scale.

4) The app will show your weight.

5) Lock and step off the scale.

6) Check the saved weight, body fat and other data in the app.

BEFORE FIRST USE

1. Remove all protective materials, such as the protective film.

2. Open the battery compartment on the bottom of the device.

3. Insert the batteries according to the polarity markings (+/-).

4. Close the cover.

5. Place the scale on a hard, flat, and stable surface (e.g., tiles, laminate flooring). Avoid carpets or uneven floors.

CORRECT WEIGHING

1. Gently press your foot on the scale surface to activate it.

2. Wait until the display reads "0.0." The scale is ready for use.

3. Stand still in the center of the scale, distributing your weight evenly.
4. Read the reading on the LCD display.

5. When finished, the scale will automatically turn off.

BATTERY REPLACEMENT / MAINTENANCE

To replace the batteries, open the compartment on the bottom of the device. Remove the used batteries and replace them with new
ones according to the (+/-) markings. Dispose of the used batteries as described in the battery section of this manual. After replacing
them, close the cover and use or store the scale in its original location. Clean the scale surface with a soft, slightly damp cloth.

SAFE USE RULES:

- Keep the scale away from wet surfaces. Do not use the scale if the glass is wet.

- Avoid sharp or abrasive objects.

- Use a soft cloth with natural cleaning fluids to clean the surface. Do not use solvents or chemical fluids.

- Do not use the device if you notice damage.

- Children should not operate the scale without supervision to avoid accidental damage or injury.

- If the scale requires batteries, use only compatible types. Check the batteries regularly and replace them if the scale becomes
unstable or inaccurate.

BATTERY INFORMATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!



- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).

- Type of battery used in the product: 2* AAA batteries.

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as e.g. electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne: ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC!

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- Wymiary: 26x26x2,2cm

- Zakres: 0.2 — 180 kg.

- Jednostka: KG/LB.

- Tryb wyswietlania: LCD.

- Baterie: 2*AAA (brak w zestawie)
- Wodoodporno$é: nie

CHARAKTERYSTYKA:
Waga tazienkowa stanowi duze ulatwienie dla osob dbajacych o swoje zdrowie, poniewaz pozwala na kontrolowanie masy ciala. Ta
waga musi zago$ci¢ w Twojej tazience. Dbaj o zdrowie swoje i swoich bliskich!

INSTRUKCJA LACZENIA Z TELEFONEM:

1) Sciagnij aplikacje ,,0KOK”

2) Potacz urzadzenia za pomoca Bluetooth.

3) Po pomys$lnym potaczeniu stan na wage.

4) Aplikacja wskaze Twoja wage.

5) Zablokuj i zejdz z wagi.

6) Sprawdz zapisane dane dotyczace wagi, tkanki tluszczowej oraz pozostate w aplikacji.

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Usun wszystkie elementy zabezpieczajace takie jak folia ochronna.

2. Otworz komore baterii znajdujaca si¢ pod spodem urzadzenia.

3. W16z baterie zgodnie z oznaczeniem biegunoéw (+/—).

4. Zamknij pokrywe.

5. Postaw wagg na twardej, plaskiej i stabilnej powierzchni (np. ptytki, panele). Unikaj dywandéw lub nierdwnych podtog.

PRAWIDLOWE WAZENIE

1. Delikatnie naci$nij stopa na powierzchni¢ wagi, aby jg aktywowac.

2. Poczekaj, az na wyswietlaczu pojawi si¢ ,,0.0”. Waga jest gotowa do uzycia.
3. Stan na $rodku wagi nieruchomo, rownomiernie rozktadajac cigzar ciata.

4. Odczytaj wynik z wyswietlacza LCD.

5. Po zakonczeniu waga automatycznie si¢ wyltaczy.

WYMIANA BATERII / KONSERWACJA

W celu wymiany baterii otworz komore pod spodem urzadzenia. Wyjmij zuzyte baterie i zastap nowymi zgodnie z oznaczeniami
(+/-). Postepuj z zuzytymi bateriami, tak jak jest to opisane w instrukcji w sekcji dot. baterii. Po wymianie zamknij pokrywe i uzyj
lub odt6z wagg na jej miejsce. Czys$¢ powierzchni¢ wagi migkka, lekko wilgotng $ciereczka.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Trzymaj wage z dala od mokrej powierzchni. Nie uzywaj wagi, jesli szkto jest mokre.

- Nalezy unika¢ ostrych lub szorstkich przedmiotow.

- Do czyszczenia powierzchni uzywaj migkkiej $cierki z naturalnymi ptynami czyszczacymi. Nie uzywaj rozpuszczalnikow ani
ptynoéw chemicznych.

- Nie uzywaj urzadzenia, gdy zauwazysz uszkodzenia.

- Dzieci nie powinny obstugiwa¢ wagi bez nadzoru, aby unikna¢ przypadkowego uszkodzenia urzadzenia lub zranienia.

- Jesli waga wymaga baterii, uzywaj wylacznie zgodnych z nia typéw. Regularnie sprawdzaj baterie i wymieniaj je, jesli waga
zacznie dziala¢ niestabilnie lub z mniejsza doktadnoscia.



INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywa¢ baterii/akumulatorow w tatwo dostgpnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zosta¢ potknigte
przez dzieci lub zwierzgta domowe. W przypadku polknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowac odpowiednie rgkawice ochronne.

- Baterii/akumulatoré6w nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzuca¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowaé, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wylacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej tadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno mieszac¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usung¢ z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogga powodowaé zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
Srodowiska naturalnego. Recykling materialow przyczynia si¢ do ochrony zasobdéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: baterie 2*AAA.

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzetu moze stanowic¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposdb przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnoSci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstidndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

Abmessungen: 26 x 26 x 2,2 cm

- Bereich: 0,2 — 180 kg.

- Einheit: KG/LB.

Anzeigemodus: LCD.

Batterien: 2 * AAA (nicht enthalten )
Wasserdicht: nein

CHARAKTERISTISCH:
Fiir Menschen, denen ihre Gesundheit am Herzen liegt, ist eine Personenwaage eine grof3e Hilfe, denn sie ermdglicht die Kontrolle
des Korpergewichts. Diese Waage muss in Threm Badezimmer sein. Achten Sie auf Thre Gesundheit und die Threr Lieben!

ANLEITUNG ZUM VERBINDEN MIT DEM TELEFON:

1) Laden Sie die Anwendung ,,OKOK* herunter

2) Gerdite liber Bluetooth verbinden.

3) Nach erfolgreicher Verbindung betreten Sie die Waage.

4) Die App zeigt Thr Gewicht an.

5) Verriegeln Sie die Waage und steigen Sie von der Waage ab.

6) Uberpriifen Sie das gespeicherte Gewicht, den Kérperfettanteil und weitere Daten in der App.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Entfernen Sie alle Schutzmaterialien, z. B. die Schutzfolie.

2. Offnen Sie das Batteriefach an der Unterseite des Gerits.

3. Legen Sie die Batterien entsprechend der Polaritdtsmarkierungen (+/-) ein.

4. Schlieflen Sie die Abdeckung.

5. Stellen Sie die Waage auf eine harte, ebene und stabile Oberfléche (z. B. Fliesen, Laminat). Vermeiden Sie Teppiche oder unebene
Boden.

RICHTIGES WIEGEN

1. Driicken Sie Thren FuB3 leicht auf die Waage, um sie zu aktivieren.

2. Warten Sie, bis das Display ,,0.0“ anzeigt. Die Waage ist betriebsbereit.

3. Stellen Sie sich ruhig in die Mitte der Waage und verteilen Sie Ihr Gewicht gleichmaBig.
4. Lesen Sie den Messwert auf dem LCD-Display ab.

5. Wenn Sie fertig sind, schaltet sich die Waage automatisch aus.

BATTERIEWECHSEL / WARTUNG

Um die Batterien zu wechseln, 6ffnen Sie das Fach an der Unterseite des Gerits. Entfernen Sie die verbrauchten Batterien und
ersetzen Sie sie durch neue entsprechend der (+/-) Markierungen. Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien wie im Batterieabschnitt
dieser Anleitung beschrieben. Schlielen Sie nach dem Austausch die Abdeckung und verwenden oder lagern Sie die Waage an ihrem
urspriinglichen Platz. Reinigen Sie die Waagenoberfliche mit einem weichen, leicht feuchten Tuch.

SICHERHEITSREGELN:

- Halten Sie die Waage von nassen Oberflachen fern. Benutzen Sie die Waage nicht, wenn das Glas nass ist.

- Vermeiden Sie scharfe oder raue Gegenstinde.

- Verwenden Sie zum Reinigen der Oberflache ein weiches Tuch mit natiirlichen Reinigungsmitteln. Verwenden Sie keine
Losungsmittel oder chemischen Fliissigkeiten.

- Benutzen Sie das Gerit nicht, wenn Sie eine Beschiddigung feststellen.

- Kinder sollten die Waage nicht unbeaufsichtigt bedienen, um versehentliche Schiden oder Verletzungen zu vermeiden.

- Wenn die Waage Batterien benétigt, verwenden Sie nur kompatible Typen. Uberpriifen Sie die Batterien regelmiBig und ersetzen
Sie sie, wenn die Waage instabil oder ungenau wird.



BATTERIEINFORMATIONEN

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmdglich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiihren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Miill!

- Batterien miissen gemél der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgeméfer Entsorgung der Batterien konnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 2* AAA-Batterien.

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Gerite sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgemafer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geriten geféhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Gerite ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieSlich des Recyclings von Altgeriten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi‘ed zahajenim pouzivani si prec¢téte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrzeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v pfirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud nektera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Rozméry: 26 x 26 x 2,2 cm

- Rozsah: 0,2 — 180 kg.

- Jednotka: KG/LB.

- Rezim zobrazeni: LCD.

- Baterie: 2 * AAA (neni soucasti baleni )
- Vodotésny: ne

CHARAKTERISTICKY:
Koupelnova vaha je skvélym pomocnikem pro lidi, ktefi se staraji o své zdravi, protoze vam umoziuje kontrolovat svou télesnou
hmotnost. Tato vaha musi byt ve vasi koupelné. Pecujte o své zdravi a zdravi svych blizkych!

POKYNY PRO PRIPOJENI K TELEFONU:

1) Stahnéte si aplikaci ,,OKOK*.

2) Ptipojte zafizeni pies Bluetooth.

3) Po Gsp&$ném piipojeni stoupnéte na vahu.

4) Aplikace zobrazi vasi vahu.

5) Zamknéte a sestupte z vahy.

6) Zkontrolujte ulozenou vahu, télesny tuk a dalsi udaje v aplikaci.

PRED PRVNIM POUZITIM

1. Odstraiite v§echny ochranné materialy, naptiklad ochrannou folii.

2. Oteviete prihradku na baterie na spodni strané zatizeni.

3. Vlozte baterie podle vyznacené polarity (+/-).

4. Zaviete kryt.

5. Umistéte vahu na tvrdy, rovny a stabilni povrch (napi. dlazdice, laminatova podlaha). Vyhnéte se koberctim nebo nerovnym
podlaham.

SPRAVNE VAZENI

1. Jemnym zatlaCenim nohy na povrch vahy ji aktivujte.

2. Pockejte, dokud se na displeji nezobrazi ,,0,0“. Vaha je ptipravena k pouZiti.
3. Stujte klidné uprostied véahy a rovnomérné rozlozte svou véhu.

4. Odectéte hodnotu na LCD displeji.

5. Po dokonceni se vaha automaticky vypne.

VYMENA BATERI{ / UDRZBA

Chcete-1i vymenit baterie, oteviete pfihradku na spodni strané zafizeni. Vyjméte pouzité baterie a vymeéite je za nové podle
vyznaceni (+/-). Pouzité baterie zlikvidujte podle pokynti v ¢asti o bateriich v této pfirucce. Po vymeéné zaviete kryt a vahu pouzivejte
nebo skladujte na jejim ptivodnim misté. Povrch vahy o€istéte mékkym, mirné navlhéenym hadiikem.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZ{VANI:

- Udrzujte vahu v dostate¢né vzdalenosti od mokrych povrchti. Vahu nepouzivejte, pokud je sklo mokré.

- Vyhnéte se ostrym nebo drsnym predmétim.

- K ¢isténi povrchu pouzijte mekky hadfik s prirodnimi ¢isticimi kapalinami. Nepouzivejte rozpoustédla ani chemické kapaliny.
- Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, zafizeni nepouzivejte.

- Déti by nemély vahu obsluhovat bez dozoru, aby nedoslo k nahodnému poskozeni nebo zranéni.

- Pokud vaha vyzaduje baterie, pouzivejte pouze kompatibilni typy. Baterie pravidelné kontrolujte a vyméiite je, pokud je vaha
nestabilni nebo nepfesna.



INFORMACE O BATERIICH

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno pfistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pfi poziti co nejdiive kontaktujte I¢kate.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie uré¢ené k tomuto uc¢elu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazéano zasahovat do napéajecich kabelti - mize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéného odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpecného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpeéné latky mohou ptedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdrojt.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterie pouzité v produktu: 2*AAA baterie.

Informace pro spotiebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla mize v ptipadé nespravné likvidace pouZzitého zafizeni predstavovat ohrozeni Zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v disledku pfitomnosti nebezpeénych soucasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se piedeslo
vySe uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samoc¢inna
demontdz opottebovaného zatizeni je nepfijatelna. Domdcnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zatizeni. Dé&je se tak zejména aktivni Giasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Dimensions : 26x26x2,2cm
- Portée : 0,2 — 180 kg.

- Unité : KG/LB.

- Mode d'affichage : LCD.

- Piles : 2¥*AAA (non inclus )
- Etanche : non

CARACTERISTIQUE:
Un pese-personne est une aide précieuse pour les personnes soucieuses de leur santé, car il vous permet de contréler votre poids
corporel. Cette balance doit étre dans votre salle de bain. Prenez soin de votre santé et de celle de vos proches !

INSTRUCTIONS POUR SE CONNECTER AU TELEPHONE :

1) Téléchargez I'application "OKOK"

2) Connectez les appareils via Bluetooth.

3) Aprés une connexion réussie, montez sur la balance.

4) L'application affichera votre poids.

5) Verrouillez et descendez de la balance.

6) Vérifiez le poids enregistré, la graisse corporelle et d'autres données dans l'application.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Retirez tous les matériaux de protection, tels que le film protecteur.

2. Ouvrez le compartiment a piles situé sous l'appareil.

3. Insérez les piles en respectant la polarité (+/-).

4. Refermez le couvercle.

5. Placez la balance sur une surface dure, plane et stable (par exemple, carrelage, sol stratifi¢). Evitez les tapis ou les sols irréguliers.

PESEE CORRECTE

1. Appuyez doucement votre pied sur la surface de la balance pour 'activer.

2. Attendez que 1'écran affiche « 0.0 ». La balance est préte a 'emploi.

3. Restez immobile au centre de la balance en répartissant votre poids uniformément.
4. Lisez la valeur sur I'écran LCD.

5. Une fois l'opération terminée, la balance s'éteint automatiquement.

REMPLACEMENT DES PILES / ENTRETIEN

Pour remplacer les piles, ouvrez le compartiment situé sous 1'appareil. Retirez les piles usagées et remplacez-les par des neuves en
respectant les marquages (+/-). Jetez les piles usagées conformément aux instructions de la section « piles » de ce manuel. Apres les
avoir remplacées, refermez le couvercle et utilisez ou rangez la balance dans son emplacement d'origine. Nettoyez la surface de la
balance avec un chiffon doux légerement humide.

REGLES D'UTILISATION SECURITAIRES :

- Gardez la balance ¢loignée des surfaces humides. N'utilisez pas la balance si le verre est mouillé.

- Evitez les objets tranchants ou rugueux.

- Pour nettoyer la surface, utilisez un chiffon doux avec des liquides nettoyants naturels. N'utilisez pas de solvants ou de liquides
chimiques.

- N'utilisez pas 1'appareil si vous constatez des dommages.

- Les enfants ne doivent pas utiliser la balance sans surveillance afin d'éviter tout dommage accidentel ou blessure.

- Si la balance nécessite des piles, utilisez uniquement des types compatibles. Vérifiez réguliérement les piles et remplacez-les si la
balance devient instable ou imprécise.



INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin dés que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brilures en cas de contact avec la peau.
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
a l'aide du chargeur approprié.

- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !

- Les piles doivent étre ¢liminées conformément a I'élimination des déchets ¢électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement €liminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la préservation des ressources naturelles.

- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de batterie utilisée dans le produit : 2 piles AAA.

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageéres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé¢ humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une
participation active a la filiére de collecte des déchets d'équipements.



ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Dimensiones: 26x26x2,2cm
- Alcance: 0,2 — 180 kg.

- Unidad: KG/LB.

- Modo de visualizacion: LCD.
- Pilas: 2*AAA (no incluido )
- Resistente al agua: no

CARACTERISTICA:
Una bascula de bafio es de gran ayuda para las personas que se preocupan por su salud, ya que te permite controlar tu peso corporal.
Esta bascula debe estar en tu bafio. jCuida tu salud y la de tus seres queridos!

INSTRUCCIONES PARA CONECTAR AL TELEFONO:

1) Descarga la aplicacion "OKOK"

2) Conectar dispositivos a través de Bluetooth.

3) Después de una conexion exitosa, subase a la bascula.

4) La aplicacién mostrara su peso.

5) Bloquee y béjese de la bascula.

6) Verifique el peso guardado, la grasa corporal y otros datos en la aplicacion.

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire todos los materiales de proteccion, como la pelicula protectora.

2. Abra el compartimento de las pilas en la parte inferior del dispositivo.

3. Inserte las pilas seglin las marcas de polaridad (+/-).

4. Cierre la tapa.

5. Coloque la bascula sobre una superficie dura, plana y estable (por ejemplo, baldosas o suelo laminado). Evite alfombras o suelos
irregulares.

PESAJE CORRECTO

1. Presione suavemente el pie sobre la superficie de la bascula para activarla.

2. Espere hasta que la pantalla muestre "0.0". La bascula esta lista para usarse.
3. Permanezca en el centro de la bascula, distribuyendo su peso uniformemente.
4. Lea la lectura en la pantalla LCD.

5. Al terminar, la bascula se apagara automaticamente.

REEMPLAZO DE LAS PILAS/MANTENIMIENTO

Para cambiar las pilas, abra el compartimento en la parte inferior del dispositivo. Retire las pilas usadas y sustituyalas por unas
nuevas segln las marcas (+/-). Deseche las pilas usadas como se describe en la seccion de pilas de este manual. Después de
sustituirlas, cierre la tapa y utilice o guarde la bascula en su ubicacion original. Limpie la superficie de la bascula con un pafio suave
ligeramente humedo.

REGLAS DE USO SEGURO:

- Mantenga la bascula alejada de superficies himedas. No utilice la bascula si el cristal estd mojado.

- Evite objetos afilados o asperos.

- Para limpiar la superficie, utilice un paiio suave con liquidos limpiadores naturales. No utilice disolventes ni liquidos quimicos.

- No utilice el dispositivo si observa algiun dafio.

- Los nifios no deben utilizar la bascula sin supervision para evitar dafios o lesiones accidentales.

- Si la bascula requiere pilas, utilice unicamente tipos compatibles. Revise las baterias periddicamente y reemplacelas si la bascula se
vuelve inestable o inexacta.



INFORMACION DE LA BATERIA

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los niflos.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe el riesgo de que los niflos o las mascotas las
traguen. En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables dafiadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto,
use siempre guantes de proteccion adecuados cuando las toque.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue unicamente las baterias previstas para este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion - puede provocar un cortocircuito.

- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las baterias usadas en la basura sin clasificar!

- Las baterias deben desecharse de acuerdo con la eliminacion de desechos electronicos peligrosos.

- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de bateria utilizada en el producto: 2 pilas AAA.

Informacién para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a
través de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pud mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Dimensioni: 26x26x2,2cm

- Portata: 0,2 — 180 kg.

- Unita: KG/LB.

- Modalita di visualizzazione: LCD.
- Batterie: 2*AAA (non incluso)

- Impermeabile: no

CARATTERISTICA:
Una bilancia pesapersone ¢ un grande aiuto per le persone che tengono alla propria salute, perché permette di controllare il proprio
peso corporeo. Questa bilancia deve essere nel tuo bagno. Prenditi cura della tua salute e di quella dei tuoi cari!

ISTRUZIONI PER COLLEGARSI AL TELEFONO:

1) Scarica l'applicazione "OKOK".

2) Collegare i dispositivi tramite Bluetooth.

3) Dopo aver effettuato correttamente la connessione, salire sulla bilancia.
4) L'app mostrera il tuo peso.

5) Bloccare e scendere dalla bilancia.

6) Controlla il peso salvato, il grasso corporeo e altri dati nell'app.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Rimuovere tutti i materiali protettivi, come la pellicola protettiva.

2. Aprire il vano batterie sul fondo del dispositivo.

3. Inserire le batterie rispettando la polarita (+/-).

4. Chiudere il coperchio.

5. Posizionare la bilancia su una superficie dura, piana e stabile (ad esempio, piastrelle, pavimenti in laminato). Evitare tappeti o
pavimenti irregolari.

PESATURA CORRETTA

1. Premere delicatamente il piede sulla superficie della bilancia per attivarla.

2. Attendere che sul display venga visualizzato "0.0". La bilancia ¢ pronta per 'uso.
3. Posizionarsi fermi al centro della bilancia, distribuendo il peso uniformemente.
4. Leggere la lettura sul display LCD.

5. Al termine, la bilancia si spegnera automaticamente.

SOSTITUZIONE/MANUTENZIONE DELLE BATTERIE

Per sostituire le batterie, aprire il vano batterie sul fondo del dispositivo. Rimuovere le batterie usate e sostituirle con batterie nuove
rispettando le polarita (+/-). Smaltire le batterie usate come descritto nella sezione dedicata alle batterie di questo manuale. Dopo la
sostituzione, chiudere il coperchio e utilizzare o conservare la bilancia nella sua posizione originale. Pulire la superficie della bilancia
con un panno morbido e leggermente umido.

REGOLE DI UTILIZZO SICURO:

- Tenere la bilancia lontana da superfici bagnate. Non utilizzare la bilancia se il vetro ¢ bagnato.

- Evitare oggetti taglienti o ruvidi.

- Per pulire la superficie, utilizzare un panno morbido imbevuto di detergenti naturali. Non utilizzare solventi o liquidi chimici.

- Non utilizzare il dispositivo se si notano danni.

- I bambini non devono utilizzare la bilancia senza supervisione per evitare danni o lesioni accidentali.

- Se la bilancia necessita di batterie, utilizzare solo tipi compatibili. Controllare regolarmente le batterie e sostituirle se la bilancia
diventa instabile o imprecisa.



INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili in quanto vi ¢ il rischio che possano essere ingerite da
bambini o animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre
guanti protettivi adeguati quando le si tocca.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo
utilizzando 1'apposito caricabatterie.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.

- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarita (pit/+ e meno/-).

- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: 2 batterie AAA.

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio di apparecchiature usate, puo costituire una minaccia per
I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da
societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso la
partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.



RO

Doamnelor si domnilor, via multumim ca ati cuamparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugdm sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Dimensiuni: 26x26x2.2cm

- Interval: 0,2 — 180 kg.

- Unitate: KG/LB.

- Mod de afisare: LCD.

- Baterii: 2*AAA (nu este inclus)
- Impermeabil: nu

CARACTERISTICA:
Un cantar de baie este de mare ajutor pentru persoanele carora le pasd de sanatatea lor, deoarece va permite sa va controlati greutatea
corporala. Acest cantar trebuie sa fie in baia ta. Ai grija de sdnatatea ta si a celor dragi!

INSTRUCTIUNI PENTRU CONECTAREA LA TELEFON:

1) Descarcati aplicatia ,,OKOK”.

2) Conectati dispozitive prin Bluetooth.

3) Dupa conectarea cu succes, urcd pe cantar.

4) Aplicatia va va afisa greutatea.

5) Blocati si coborati de pe cantar.

6) Verificati greutatea salvata, grasimea corporala si alte date din aplicatie.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. indepartati toate materialele de protectie, cum ar fi folia de protectie.

2. Deschideti compartimentul pentru baterii din partea inferioara a dispozitivului.

3. Introduceti bateriile respectand marcajele de polaritate (+/-).

4. Inchideti capacul.

5. Asezati cantarul pe o suprafatd durd, plana si stabila (de exemplu, gresie, parchet laminat). Evitati covoarele sau podelele
neuniforme.

CANTARIRE CORECTA

1. Apasati usor piciorul pe suprafata cantarului pentru a o activa.

2. Asteptati pana cand afisajul arata ,,0.0”. Cantarul este gata de utilizare.
3. Stati nemiscat in centrul cantarului, distribuindu-va greutatea uniform.
4. Cititi valoarea afisata pe afisajul LCD.

5. Cand ati terminat, cantarul se va opri automat.

INLOCUIREA / INTRETINEREA BATERIILOR

Pentru a inlocui bateriile, deschideti compartimentul din partea inferioara a dispozitivului. Scoateti bateriile uzate si inlocuiti-le cu
unele noi conform marcajelor (+/-). Aruncati bateriile uzate conform descrierii din sectiunea dedicata bateriilor din acest manual.
Dupa inlocuirea lor, inchideti capacul si utilizati sau depozitati cantarul in locatia sa originald. Curatati suprafata cantarului cu o
carpa moale si usor umeda.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Tineti cantarul departe de suprafetele umede. Nu utilizati cantarul daca sticla este uda.

- Evitati obiectele ascutite sau aspre.

- Pentru a curata suprafata, utilizati o carpa moale cu fluide de curatare naturale. Nu utilizati solventi sau lichide chimice.

- Nu utilizati dispozitivul daca observati vreo deteriorare.

- Copiii nu trebuie sa opereze cantarul fara supraveghere pentru a evita deteriorarea accidentala sau ranirea.

- Daca cantarul necesita baterii, utilizati numai tipuri compatibile. Verificati bateriile in mod regulat si inlocuiti-le daca cantarul
devine instabil sau inexact.



INFORMATII BATERIE

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Dacad este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, asa ca purtati intotdeauna
manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterie folosita in produs: 2* baterii AAA.

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umand, rezultata din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.



HU

Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltik a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovébeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikonyvben talalhatod 0sszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Méretek: 26x26x2,2cm

- Tartomany: 0,2 — 180 kg.

- Mértékegység: KG/LB.

- Kijelzé méd: LCD.

- Elemek: 2*AAA (nem tartozék)
- Vizallé: nem

JELLEGZETES:
A fiirddszobai mérleg nagy segitség az egészségiikkel foglalkozo emberek szamara, mert lehet6vé teszi a testsuly szabalyozasat.
Ennek a mérlegnek a fiirdészobajaban kell lennie. Vigydzzon sajat és szerettei egészségére!

UTASITAS A TELEFONHOZ KAPCSOLATHOZ:

1) Toltse le az "OKOK" alkalmazast

2) Csatlakoztasson eszkézoket Bluetooth-on keresztiil.

3) Sikeres csatlakozas utan 1épjen a mérlegre.

4) Az alkalmazas megmutatja a sulyat.

5) Zarja le, és Iépjen le a mérlegrol.

6) Ellendrizze a mentett sulyt, testzsirt és egyéb adatokat az alkalmazasban.

ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tavolitson el minden véddanyagot, példaul a védofoliat.

2. Nyissa ki az elemtarto6 rekeszt a késziilék aljan.

3. Helyezze be az elemeket a polaritasjeloléseknek (+/—) megfelelden.

4. Zarja le a fedelet.

5. Helyezze a mérleget kemény, sik €s stabil feliiletre (pl. csempére, laminalt padlora). Kertilje a szOnyegeket vagy az egyenetlen
padlokat.

HELYES MERLEGELES

1. Finoman nyomja meg a labat a mérleg feliiletén az aktivalashoz.

2. Varja meg, amig a kijelzén megjelenik a "0.0" felirat. A mérleg hasznalatra kész.
3. Alljon mozdulatlanul a mérleg kdzepén, egyenletesen elosztva a testsalyat.

4. Olvassa le az LCD kijelzon lathato értéket.

5. Ha végzett, a mérleg automatikusan kikapcsol.

ELEMCSERE / KARBANTARTAS

Az elemek cseréjéhez nyissa ki a késziilék aljan talalhato rekeszt. Vegye ki a hasznalt elemeket, és cserélje ki 6ket tjakra a (+/-)
jeloléseknek megfelelden. A hasznalt elemeket a kézikonyv elemekkel foglalkozo részében leirtak szerint artalmatlanitsa. Csere utan
zarja le a fedelet, és hasznalja vagy tarolja a mérleget az eredeti helyén. Tisztitsa meg a mérleg feliiletét puha, enyhén nedves ruhaval.

BIZTONSAGOS HASZNALATI SZABALYOK:

- Tartsa tavol a mérleget nedves feliiletekt6l. Ne hasznalja a mérleget, ha az liveg nedves.

- Keriilje az éles vagy durva targyakat.

- A feliilet tisztitdsahoz hasznaljon puha rongyot, természetes tisztitofolyadékkal. Ne hasznaljon olddszereket vagy vegyi
folyadékokat.

- Ne hasznalja a késziiléket, ha sériilést észlel.

- A véletlen karosodas vagy sériilés elkeriilése érdekében gyermekek nem hasznalhatjak a mérleget feliigyelet nélkiil.

- Ha a mérleghez elemekre van sziikség, csak kompatibilis tipusokat hasznaljon. Rendszeresen ellendrizze az elemeket, és cserélje ki
Oket, ha a mérleg instabilld vagy pontatlanna valik.



AKKUMULATORRA VONATKOZO INFORMACIOK

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektdl.

- Ne tarolja az elemeket/Gjratolthetd elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztyiit, amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tiizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujratdlthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat téltse ujra a
megfeleld toltdvel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) ¢s tjratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 0j és a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasanak megfelelden kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfelel6 polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

- A termékben hasznalt elem tipusa: 2*AAA elem.

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gyijteni, amit a mellékelt jelolés - athuizott kerekes hulladékgytijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartdsa, a hasznalt
berendezések szakszeritlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kornyezetre és az emberi egészségre, a
berendezésben talalhatd veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés
elkeriilése érdekében ezeket az dsszetevoket erre szakosodott cégeknek kell dsszegyijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az
elhasznalodott berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az Gjrafelhasznalasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések ijrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begytijtési rendszerében vald
aktiv részvétel révén valosul meg.



SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si prec€itajte nasledujiice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre buduice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Rozmery: 26 x 26 x 2,2 cm

- Rozsah: 0,2 — 180 kg.

- Jednotka: KG/LB.

- Rezim zobrazenia: LCD.

- Batérie: 2 * AAA (nie je sucast'ou balenia)
- Vodotesné: nie

CHARAKTERISTIKA:
Kupel'tiova vaha je skvelym pomocnikom pre l'udi, ktori sa starajii o svoje zdravie, pretoze vam umoznuje kontrolovat’ telesntt
hmotnost’. Tato vaha musi byt vo vasej kiipel'ni. Postarajte sa o svoje zdravie a zdravie svojich blizkych!

POKYNY NA PRIPOJENIE K TELEFONU:

1) Stiahnite si aplikaciu ,,OKOK*.

2) Pripojte zariadenia cez Bluetooth.

3) Po tispesnom pripojeni nastipte na vahu.

4) Aplikacia zobrazi vasu vahu.

5) Zamknite a zostupte z vahy.

6) Skontrolujte ulozent hmotnost, telesny tuk a d’alSie tidaje v aplikacii.

PRED PRVYM POUZITIM

1. Odstraite vSetky ochranné materialy, ako napriklad ochrannu foliu.

2. Otvorte priehradku na batérie na spodnej strane zariadenia.

3. Vlozte batérie podl'a oznacenia polarity (+/—).

4. Zatvorte kryt.

5. Véhu umiestnite na tvrdy, rovny a stabilny povrch (napr. dlazdice, laminatova podlahu). Vyhnite sa kobercom alebo nerovnym
podlaham.

SPRAVNE VAZENIE

1. Jemne zatlacte nohou na povrch véhy, aby ste ju aktivovali.

2. Pockajte, kym sa na displeji nezobrazi ,,0,0°. Véha je pripravena na pouzitie.
3. Postavte sa pokojne do stredu vahy a rovnomerne rozlozte svoju hmotnost’.
4. Precitajte si idaj na LCD displeji.

5. Po dokonceni sa vaha automaticky vypne.

VYMENA BATERIi / UDRZBA

Ak chceete vymenit’ batérie, otvorte prichradku na spodnej strane zariadenia. Vyberte pouzité batérie a vymerite ich za nové podla
oznacenia (+/-). Pouzité batérie zlikvidujte podl'a pokynov v ¢asti venovanej batériam v tejto prirucke. Po ich vymene zatvorte kryt a
vahu pouzivajte alebo uskladnite na jej povodnom mieste. Povrch vahy cistite mékkou, mierne navlhéenou handrickou.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA:

- Udrzujte vahu mimo mokrych povrchov. Vahu nepouzivajte, ak je sklo mokré.

- Vyhybajte sa ostrym alebo drsnym predmetom.

- Na ¢istenie povrchu pouzite makkt handri¢ku s prirodnymi Cistiacimi prostriedkami. Nepouzivajte rozptstadla ani chemické
kvapaliny.

- Zariadenie nepouzivajte, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

- Deti by vahu nemali obsluhovat’ bez dozoru, aby sa predislo nahodnému poskodeniu alebo zraneniu.

- Ak véaha vyzaduje batérie, pouzivajte iba kompatibilné typy. Pravidelne kontrolujte batérie a vymerite ich, ak sa vaha stane
nestabilnou alebo nepresnou.



INFORMACIE O BATERII

- Batérie/nabijateI'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na l'ahko pristupnych miestach, pretoze existuje riziko, ze by ich mohli prehltnut’ deti alebo
domadce zvieratd. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekara.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie moézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouZzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohnia. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- NenabijateI'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ticel pomocou vhodne;j
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatel'né (nikel-kadmiov¢) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napdjacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedené¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat v stlade s likvidaciou nebezpecného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky moézu predstavovat’ riziko pre I'udské zdravie alebo Zivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérie pouzitej v produkte: 2*AAA batérie.

Informacie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, o naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a 'udského zdravia
v désledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo
vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ Specializované spolo¢nosti. Samoc¢inna demontdz
opotrebovaného zariadenia je neprijatelna. Domécnosti zohravaju dolezitu ulohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ti€astou v systéme zberu odpadovych
zariadeni.



ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jéirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Tiéhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 1bi ja jargige kdiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub v3i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Moodud: 26x26x2,2cm

- Vahemik: 0,2 — 180 kg.

- Uhik: KG/LB.

- Ekraani reziim: LCD.

- Patareid: 2 * AAA (ei sisaldu)
- Veekindel: ei

KARAKTERISTIK:
Vannitoa kaal on suureks abiks oma tervisest hoolivatele inimestele, sest voimaldab oma kehakaalu kontrolli all hoida. See kaal peab
teie vannitoas olema. Hoolige oma ja oma ldhedaste tervisest!

JUHISED TELEFONIGA UHENDAMISEKS:

1) Laadige alla rakendus "OKOK".

2) Uhendage seadmed Bluetoothi kaudu.

3) Pérast edukat tihendamist astuge kaalule.

4) Rakendus nditab teie kaalu.

5) Lukustage ja astuge kaalult maha.

6) Kontrollige rakenduses salvestatud kaalu, keharasva ja muid andmeid.

ENNE ESIMEST KASUTAMIST

1. Eemaldage koik kaitsematerjalid, nditeks kaitsekile.

2. Avage seadme allosas asuv patareide kate.

3. Sisestage patareid vastavalt polaarsuse margistustele (+/-).

4. Sulgege kaas.

5. Asetage kaal kovale, tasasele ja stabiilsele pinnale (nt plaadid, laminaatpdrand). Viltige vaipu voi ebatasast pdrandat.

OIGE KAALUMISE MAARAMINE

1. Kaalu aktiveerimiseks vajutage drnalt jalaga vastu pinda.

2. Oodake, kuni ekraanil kuvatakse "0.0". Kaal on kasutusvalmis.
3. Seiske paigal kaalu keskel, jaotades oma raskust iihtlaselt.

4. Lugege LCD-ekraanilt niitu.

5. Kui see on 1dppenud, liilitub kaal automaatselt vilja.

PATAREIDE VAHETUS / HOOLDUS

Patareide vahetamiseks avage seadme allosas asuv kate. Eemaldage kasutatud patareid ja vahetage need uute vastu vastavalt (+/-)
margistustele. Havitage kasutatud patareid vastavalt kdesoleva kasutusjuhendi patareide jaotises kirjeldatud viisil. Pérast patareide
vahetamist sulgege kaas ja kasutage voi hoidke kaalu selle algsel kohal. Puhastage kaalu pinda pehme, kergelt niiske lapiga.

OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

- Hoidke kaal eemal mirgadest pindadest. Arge kasutage kaalu, kui klaas on mérg.

- Viltige teravaid voi karedaid esemeid.

- Pinna puhastamiseks kasutage pehmet lappi koos looduslike puhastusvedelikega. Arge kasutage lahusteid ega keemilisi vedelikke.
- Arge kasutage seadet, kui mérkate kahjustusi.

- Lapsed ei tohi kaaluga ilma jédrelevalveta kasutada, et véltida juhuslikke kahjustusi vdi vigastusi.

- Kui kaal vajab patareisid, kasutage ainult ithilduvaid tiitipe. Kontrollige patareisid regulaarselt ja vahetage need vélja, kui kaal
muutub ebastabiilseks voi ebatdpseks.



AKU TEAVE

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligip4dsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel v3tke voimalikult kiiresti tihendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada pdletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks etteniihtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see voib pohjustada lithise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajadtmete kéditlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade sddstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud patarei tiilip: 2* AAA patareid.

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jifitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
niitab juuresolev mirgistus - libikriipsutatud ratastega jadtmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine vaib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral kujutada endast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis tuleneb ohtlike
komponentide olemasolust seadmes, niiteks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid
spetsialiseerunud ettevotted need komponendid kokku koguma ja korralikult to6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on
vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu
panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jadtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT

Ponios ir ponai, acii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojimg perskaitykite jji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PrasSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Matmenys: 26x26x2,2cm

- Diapazonas: 0,2 — 180 kg.

- Vienetas: KG/LB.

- Ekrano rezimas: LCD.

- Baterijos: 2 * AAA (nepridedama)
- Atsparus vandeniui: ne

CHARAKTERISTIKA:
Vonios svarstyklés yra puiki pagalba savo sveikata besirtipinantiems zmonéms, nes leidzia kontroliuoti savo kiino svorj. Sios
svarstyklés turi bati jlisy vonios kambaryje. Rupinkités savo ir savo artimyjy sveikata!

INSTRUKCIJOS PRISIJUNGTI PRIE TELEFONO:

1) Atsisiyskite programg ,,OKOK*.

2) Prijunkite jrenginius per Bluetooth.

3) Po sékmingo prisijungimo uzlipkite ant svarstykliy.

4) Programélé parodys jlisy svorj.

5) Uzrakinkite ir nulipkite nuo svarstykliy.

6) Patikrinkite iSsaugota svorj, kiino riebalus ir kitus duomenis programéléje.

PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA

1. Nuimkite visas apsaugines medziagas, pvz., apsauging plévele.

2. Atidarykite baterijy skyriy prietaiso apacioje.

3. Idékite baterijas pagal poliSkumo zymes (+/-).

4. Uzdarykite dangtelj.

5. Padékite svarstykles ant kieto, lygaus ir stabilaus pavirsiaus (pvz., plyteliy, laminato grindy). Venkite kilimy ar nelygiy grindy.

TEISINGAS SVERIMAS

1. Svelniai paspauskite koja svarstykliy pavirsiy, kad jas suaktyvintuméte.
2. Palaukite, kol ekrane pasirodys ,,0.0“. Svarstyklés paruostos naudoti.

3. Ramiai stovékite svarstykliy centre, tolygiai paskirstydami svorij.

4. Perskaitykite rodmenis LCD ekrane.

5. Baigus svarstykles, jos automatiskai i$sijungs.

BATERIJOS KEITIMAS / PRIEZIURA

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite skyriy prietaiso apacioje. ISimkite panaudotas baterijas ir pakeiskite jas naujomis pagal
poliskumo zymes (+/-). Panaudotas baterijas iSmeskite, kaip aprasyta Sio vadovo skyriuje apie baterijas. Jas pakeite, uzdarykite
dangtelj ir naudokite arba laikykite svarstykles originalioje vietoje. Svarstykliy pavirSiy nuvalykite minksta, Siek tiek drégna Sluoste.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Svarstes laikykite toliau nuo slapiy pavirSiy. Nenaudokite svarstykliy, jei stiklas Slapias.

- Venkite astriy ar Siurks$¢iy daikty.

- Norédami nuvalyti pavir$iy, naudokite minksta Sluoste su natiiraliais valymo skysciais. Nenaudokite tirpikliy ar cheminiy skysciy.
- Nenaudokite prietaiso, jei pastebéjote kokiy nors pazeidimy.

- Vaikai neturéty valdyti svarstykliy be priezitiros, kad iSvengty netyc¢inio sugadinimo ar suzalojimo.

- Jei svarstykléms reikalingos baterijos, naudokite tik suderinamus tipus. Reguliariai tikrinkite baterijas ir pakeiskite jas, jei
svarstyklés tampa nestabilios arba netikslios.



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS

- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyviinai.
Prarijus, kuo greiciau kreipkités  gydytoja.

- Itekéjusios arba pazeistos baterijos/ikraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivékite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos j ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Jkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikroviklj.

- Ikraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas reikia jkrauti tik prizitirint suaugusiesiems.

- Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpaji jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy j nerti§iuotas atliekas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky $alinimo taisykliy.

- Jei baterijos netinkamai Salinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi buti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 2*AAA baterijos.

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atlieku tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biiti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlicky konteineris. Nesilaikant auk$¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai iSmetus naudota jranga, gali kilti grésmé nattiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kilusi dél pavojingy jrangoje esanéiy
komponenty, tokiy kaip elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad biity iSvengta minétos grésmés, $iuos komponentus turéty surinkti
ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy tkiai atlieka
svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbimg. Tai visy pirma daroma
aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.



LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet §is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Izméri: 26x26x2,2cm

- Diapazons: 0,2 — 180 kg.

- Mérvieniba: KG/LB.

- Displeja rezims: LCD.

- Baterijas: 2 * AAA (nav ieklauts)
- Udensizturigs: ng

RAKSTUROJUMS:
Vannas svari ir lielisks paligs cilvékiem, kuriem rtip sava veseliba, jo tie lauj kontrolet kermena svaru. Stm svariem jabiit jlisu vannas
istaba. Riipgjieties par savu un savu tuvinieku veselibu!

NORADIJUMI PAR SAVIENOSANU AR TALRUNI:

1) Lejupieladgjiet lietojumprogrammu "OKOK".

2) Savienojiet ierices, izmantojot Bluetooth.

3) Pec veiksmiga savienojuma uzkapiet uz svariem.

4) Lietotne paradis jusu svaru.

5) Aizsleédziet un nokapjiet no svariem.

6) Parbaudiet saglabato svaru, kermena tauku saturu un citus datus lietotng.

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

1. Nonemiet visus aizsargmaterialus, pieméram, aizsargplévi.

2. Atveriet bateriju nodalijumu ierices apak$pusg.

3. Ievietojiet baterijas atbilsto$i polaritates atzimém (+/-).

4. Aizveriet vaku.

5. Novietojiet svarus uz cietas, [idzenas un stabilas virsmas (piemé&ram, fliz€m, laminata gridas). [zvairieties no paklajiem vai
nelidzenam gridam.

PAREIZA SVARESANA

1. Viegli nospiediet kaju uz svaru virsmas, lai tos aktiviz&tu.

2. Pagaidiet, 1idz displeja paradas "0.0". Svari ir gatavi lictoSanai.
3. Nostajieties mierigi svaru centrd, vienmérigi sadalot svaru.

4. Nolasiet radijumu LCD displeja.

5. Kad tas ir pabeigts, svari automatiski izsleégsies.

BATERIJAS NOMAINA / APKOPE

Lai nomainTttu baterijas, atveriet nodalfjumu ierices apakspus€. [znemiet izlietotas baterijas un nomainiet tas ar jaunam atbilstosi (+/-)
atzimém. Izlietotas baterijas utilizgjiet, ka aprakstits $is rokasgramatas sadala par baterijam. P&c to nomainas aizveriet vaku un
izmantojiet vai uzglabajiet svarus to sakotngja vieta. Notiriet svaru virsmu ar mikstu, viegli mitru dranu.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Turiet svarus prom no mitram virsmam. Neizmantojiet svarus, ja stikls ir slapjs.

- Izvairieties no asiem vai raupjiem priekSmetiem.

- Lai notirTtu virsmu, izmantojiet mikstu draninu ar dabigiem tiriSanas Skidrumiem. Neizmantojiet $kidinatajus vai kimiskus
Skidrumus.

- Neizmantojiet ierici, ja pamanat bojajumus.

- Bérni nedrikst lietot svarus bez uzraudzibas, lai izvairitos no nejausiem bojajumiem vai savainojumiem.

- Ja svariem ir nepiecieS8amas baterijas, izmantojiet tikai saderigus tipus. Regulari parbaudiet baterijas un nomainiet tas, ja svari kltist
nestabili vai neprecizi.



INFORMACIJA PAR AKUMULATORU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas beérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norfits,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Nopludes vai bojatas baterijas/uzladgjamas baterijas var izraisit apdegumus, nonakot saskarg ar adu, tapec, pieskaroties tam,
vienmer valkajiet piem&rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Tssavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzladejamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai §im noliikam paredz&tas baterijas, izmantojot
atbilstosu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieauguso uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts trauc@t stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienmer jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Prec@ izmantotas baterijas veids: 2*AAA baterijas.

Informacija paterétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbuitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriekSmingtajiem draudiem, §is
sastavdalas ir jasavac un atbilsto$i jaapstrada specializ€tiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmantoSana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreiz&ja parstradé. Tas jo Ipasi
tiek darits, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sisteéma.



UA

Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUI0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Iepen mouyaTkoM BUKOPUCTAHHS, Oy1b JIacKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI iIHCTPYKUil
IJ11 IPABHJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb s1acka, norpumyiitech nux iHeTpykuii
i crinyBaTh iforo pexomeHaaNisgAM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YU 310POB’I0.

Baskinso: TPUMAMTE HA MAMBY THE!

- Bynp macka, mpounTaiiTe Oro MOBHICTIO TIEpe] BUKOPUCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa31BOK Y TOCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUPIO, SKIIO SKACh JeTalb BIICYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe e MOCIOHUK JIJIsI TOAAJBIIOTO BUKOPHUCTAHHS.

CIHHEIIUPIKAILLISA:

- Posmipu: 26x26x2,2 cm

- Jianmaszon: 0,2 — 180 kr.

- Omuunig: KG/LB.

- Pesxxnm BimoOpaxkenus: LCD.

- Barapeiiku: 2*AAA (He BXOAUTH 10 KOMIUIEKTY)
- BomoHenpoHHKHICTE: HEMae

XAPAKTEPUCTHUKA:
Baru a1t BAaHHOT KIMHATH - 4y/10Ba MiIMOra JUIsl JTFOfIeH, sIKi MIKIIYIOThCSI PO CBOE 3/J0POB's, a/1)Ke BOHU JI03BOJISIOTH KOHTPOJIIOBATH
Bary cBoro Tina. L{i Baru moBuHHi OyTH y Ballliil BaHHiil KiMHaTI. BepexiTb CBO€E 3710pOB'st Ta 3710pOB'st CBOIX OIM3bKUX!

IHCTPYKLIS IIOAO0 NIAKIIOYEHHS 1O TEJIE®OHY:

1) 3aBantaxuntn goxarok «OKOK».

2) Migxsmowite npuctpoi uepes Bluetooth.

3) Iicnst ycmimHOro MifKIIFOUCHHS CTaHBTE HA BAard.

4) lonatok MmoKaxke Bally Bary.

5) 3adikcyiite Ta 3iiiaiTh 3 Baru.

6) IepeBipTe 30epexeHy Bary, )KHPOBI BIAKIaICHHS Ta iHII AaHi B JOATKY.

NEPEJ TEPIIIUM BUKOPUCTAHHSIM

1. Bumanite yci 3aX¥MCHI MaTepialii, Taki sK 3aXUCHA TUTIBKA.

2. Binkpuiite Bifcik jurst 6arapeiiok Ha HIDKHIN 9aCcTHHI IPHCTPOIO.

3. Bcragre Garapeiikul BiZMOBIIHO JI0 MO3HAYOK MOSIPHOCTI (+/-).

4. 3axkpuiiTe KpUILKY.

5. TlocraBre Baru Ha TBEpAY, PIBHY Ta CTIHKY MOBEPXHIO (HAPHUKIIA[, TUTUTKY, JaMiHaT). YHUKaHTe KMINMIB a00 HEPiBHHX IiJIOT.

IMPABUJIBHE 3BAKYBAHHS

1. 37erka HaTUCHITH HOTOIO Ha TIOBEPXHIO Bar, 00 aKTUBYBATH iX.

2. 3auekaiite, moku Ha auctuiei 3’ sBUThbest «0.0». Bara rotoBa 10 BUKOpUCTaHHS.
3. CriifTe HepyXOMO B IIEHTPI Bar, pPiIBHOMIPHO PO3IOALISIOUN Bary.

4. 3unTaiite moka3zands Ha PK-gucrrei.

5. ITicrst 3aBepIICHHS Bark aBTOMaTHYHO BUMKHYThHCSI.

3AMIHA BATAPEMOK / OBCJIYTOBY BAHHSI

{06 3aminuTH Oarapeliku, BiIKpUATE BiACIK HA HIDKHIM YaCTHHI MPUCTPOI0. BUIMITE BUKOpUCTaH] OaTapeiiky Ta 3aMiHITh iX
HOBHMH BiJITIOBI/THO J0 MO3HAYOK (+/-). Y THITi3ylTe BUKOPUCTaH1 OaTapeiiku, SIK OMMMCAHO B PO3ALTI PO OaTapeiiku IbOro
nociOruKa. [Ticns 3aMiHUM 3aKpHUiiTe KPUIIKY Ta BHKOPHCTOBYITE ab0 30epiraiite Baru B IXHbOMY ITo4aTkoBoMY Micti. [IpoTpiTh
MOBEPXHIO Bar M’4KOI0, 3J1erka BOJIOTOI0 TKAaHUHOIO.

IMPABUJIA BE3IIEUHOI'O BUKOPUCTAHHS:

- TpumaiiTe Baru mofasi BiJ BOJIOTUX MOBEPXOHb. He BUKOPHCTOBY#iTE Baru, sIKIIO CKIIO MOKpE.

- YHHKalTe TOCTPHUX a00 TpyOUX MpeaMeTiB.

- 1106 oumcTHTH MOBEPXHIO, BUKOPUCTOBYITE M’ IKy TKAHHHY 3 HaTypaTbHHUMHU OYMCHUMH pinuHamu. He BUKOpHCTOBYHTE
PO3YMHHUKH 200 XIMIYHI PiIUHH.

- He BuKOpHCTOBYHTE IPUCTPIii, SIKIIO MOMITHIIH OYy/Ib-5IKi TOIITKOKEHHS.

- JliTh He TIOBMHHI KOPUCTYBATHCS BaraMu 0e3 HaIIsiy, 100 YHUKHYTH BUITAIKOBOTO HOIIKO/DKEHHS a00 TPaBMH.

- SIkmmo nyist Barw noTpiOHI GaTapei, BUKOPHCTOBYHTE JIMIIEe CyMiCHI TUIIH. PeryisipHo nepeBipsiiiTe Oarapeiiky Ta 3aMiHIONTe 1X,
SIKIIO Bark CTAIOTh HECTAOUIbHUMH 200 HETOUHUMH.



IH®OPMALIA ITPO AKYMWISATOP

- Tpumaiite Garapei/akymyssTopHi 6atapei moaai Bij aiTel.

- He 36epiraiite Garapei/akymysaTopHi 6aTapei y JerkogoCTyMHUX MICISIX, OCKLUIBKH ICHY€E PU3HK, 10 TX MOXKYTh POKOBTHYTH JiTH
a00 oMaIIHi TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA MIBHUIIIE 3BEPHITHCS 10 JIiKaps.

- Burik abo momkomkeHHs Oarapeil/akyMynsSTOpiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OIIIKHU ITPH KOHTAKTI 31 MIKIPOIO, TOMY 3aBXKIH HAAATalTe
BIJITIOBI/IHI 3aXWCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYHCH JI0 HUX.

- Barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMHUKaTH, po30upary abo KUJaTH y BOrOHb. IcHye pu3uK BUOYXy!

- He nepesapsipkaiite HenepesapsKyBaHi 6atapei, OCKUIbKH icHye pu3uK BUOYyXy! 3apspkaiiTe JIMie Ipu3HadeH] Ui il MeTH
AKyMYJIITOPH 32 JIOTIOMOTOIO BiJIITOBIJTHOTO 3apsIIHOTO HPUCTPOIO.

- 3apsnite Garapei, mepiu HiXK BCTaBILSITH X y BHPIO

- AKyMyJISATOPH CITiJl 3apsI/PKATH JMILIE ITiJ] HAIISJIOM JIOPOCIIHX.

- He 3mimyiite my>Hi, cTanaapTHI (ByIJICIb-IIMTHKOBI) 1 aKyMYJATOPHI (HiKeJIb-KaaMieBi) OaTapei.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTpyYaTUCs B CHJIOBI KaOelli - 11e MOJKe CIPUYNHUTH KOPOTKE 3aMUKAHHSI.

- Pospsikeni Garapei He0OXiHO BUWHSTH 3 BUPOOY.

- He BuxuaiiTe Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Bixozamu!

- Barapei HeoOXiTHO YTHITI3yBaTH BiMOBIHO 10 MPABIJI yTHIi3a1lii HeOC3MEUHUX SICKTPOHHMX BiIXO/IiB.

- Slkiio Garapei He yTHIII30BaHO HAJIOKHUM YMHOM, HeOe3IeuHi PeYOBUHN MOXKYTh CTAHOBUTH HEOE3IEKy JUIs 310POB's JIIOIHHHU 200
HABKOJIMILIHBOTO cepeoBuiia. [lepepobka Marepiaiis crpusie 30epekeHHIO TPUPOAHIX PECYPCIB.

- Barapei/akymynstopHi 6atapei ciil 3aBKAM BCTABIATH 3 JOTPUMAHHIM IPaBIIBHOT MOMSPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYyC/-).

- Tum 6atapei, 110 BUKOPUCTOBYETHCS y BUpoOi: 2*0arapei AAA.

Indopmanis 1151 crnoxkuBaya 1M0/10 HOBOJKEHH 3 BiIX01aMH €J1eKTPUYHOIO TA €JIeKTPOHHOIO 0012 JHAHHSA:

BingnparpoBaHe enekTpudHe Ta eNEKTPOHHE 00T JHAHHS He MOJKHA BHKHIATH Pa3oM 3 IHIIMMH IT0OYTOBHMH BigxoaamMu. 30uparu
TaKy TEXHIKy CJIii BHOIPKOBO, PO 10 CBIAYUTH MapKyBaHHs, 110 JOJA€THCS — EPEKPECIICHUI KOHTEIHEep JUIsl BiIXO/IB Ha KOJIeCcax.
HenorpumanHst BUIIEBKA3aHOTO MPABKIIA, y Pa3i HEMPaBUIBHOT yTHIII3allil BUKOPUCTAHOTO 00JIaJHAHHSI, MOXKE CTAHOBHUTH 3arpo3y
JUISL HABKOJIMIIIHBOTO ITPUPOTHOTO CEPEIOBHILA Ta 3/I0POB’ s JIFOJIMHY Yepe3 HAsABHICTh HEOE3MeUHNX KOMIIOHEHTIB B 00J1a1HaHHI,
TaKHX SK: €TEKTPOIPOBOKA, INIACTHK, BUMHKaui , Tommo. [1{o0 yHnKHYTH BHIIe3a3HaueHOT 3arpo3H, 1[i KOMIIOHEHTH MOBHHHI
30MpaTuCs Ta HAJICKHAM YHHOM OOpOOISATHCS CIieliani30BaHUMH KoMIaHisMu. CaMOCTIHHUI JeMOHTaX 3HOMIEHOTO 00JIaTHAHHS
HETIPUITYCTHMUHA. JIOMOTOCTIOnapcTBa BiJirparoTh BAKINBY POJIb y CIIPHUSHHI ITOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiTHOBJICHHIO,
BKJIIOUAIOYH ITEPepOOKy BiANpaIiboBaHoOTo oonaaHanus. [le nocsraeTsest, 30kpeMa, IUIIXOM aKTUBHOI y4acTi B cHcTeMi 300py
BIAIIPAIIbOBAHOTO 00JIaHAHHSI.
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKynuXTe HAIIMSI MPOAYKT!
Mouist, mpoueTeTe cJIeIHUTe HHCTPYKIUH NPeIH ynoTpeda
32 MPaBUJIHO M3I0JI3BaHe HA NPOAYKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOJCTBO BKJIIOYEHO
Obele 1 /1a Cna3Ba NpenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNa3BaHETO MM MO:Ke /1a NPEICTABJSIBA 3aI1aXa 32 KHBOTA MJIM 31PABETO.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIEIIIU CITPABKH!

- Mosst, mpodeTeTe H3IBUIO0 IPEA yIoTpeda H ciaeaBaiTe BCHYKH HHCTPYKIIMU B PHKOBOACTBOTO.
- He u3non3saiiTe npoayKTa, ako HSIKOS 4acT JIMIICBA WJIM € IIOBpPEeHa.

- Mo, 3ama3ete ToBa pbKOBOACTBO 3a ObJEIIH CIPaBKH.

CIHEHUPUKALIUA:

- Pasmepn: 26x26x2.2cm

- O6xsar: 0.2 — 180 kr.

- Equnnna: KG/LB.

- Pexxum Ha gucries: LCD.

- barepun: 2¥* AAA (He e BKIIIOYEHO)
- Bonoycroituus: He

XAPAKTEPUCTHKA:
Besna 3a GaHst € 4y/ecHa IIOMOIIL 32 X0para, KOUTO Ce IPHIKAT 3a 3[PaBETO CH, Thi KaTO BU IO3BOJISIBA Ja KOHTPOJIMPATE TEIECHOTO
cu terio. Ta3u Be3Ha TpsiOBa Jia ¢ BbB Bamiara OaHs. [Torprkere ce 3a BallleTo 3paBe ¥ TOBa Ha BaluTe Ou3Ku!

WHCTPYKIIMU 3A BPBb3BAHE KbM TEJIE®OHA:

1) Uzrernere npunoxenuero "OKOK".

2) Cebpixere ycrpoiicTBa upe3 Bluetooth.

3) Cnen ycnenrHo cBbp3BaHe CThIIETE HAa KaHTapa.

4) [TpuoXXeHUEeTo IIe MOKaKe BAIIETO TEIIIO.

5) 3axitouere U ciae3Te OT cKajara.

6) ITpoBepeTe 3ama3eHOTO TErVI0, TEICCHUTE Ma3HUHH U APYTH JaHHHU B IPUIIOKESHUETO.

IPEJU IBPBA YIIOTPEBA

1. OTcrpaHeTe BCHYKHM 3alIMTHU MaTepHai, KaTo HallpuMep 3aIllUTHOTO (HOJHo.

2. OTBOpETE OTHEIICHUETO 3a OaTepuH B TOJHATA YaCT HA YCTPOHUCTBOTO.

3. ITocraBere G6arepunte Crope] MapKUPOBKUTE 32 MOJSIPHOCT (+/-).

4. 3aTBOpeTe Kamaka.

5. ITocraBeTe Be3HaTa BbPXY TBbP/A, PaBHA U CTAOMJIHA HOBBPXHOCT (HAIP. IUIOYKH, JJaMUHAT). VI30srBaiiTe KHIMMU WIH HEPaBHH
HOJIOBE.

MNPABUJIHO TEIVIEHE

1. BHUMAaTeTHO HATUCHETE C KpaK MOBHPXHOCTTA HA Be3HATA, 34 JIa sl aKTHBHUPATE.

2. Uzuakaiite, nokaro npucmest nokaxe "0.0". Be3nara e rotosa 3a ynorpeoa.

3. 3acTaHeTe HEeMOABIKHO B LICHTHhPA HA BE3HATAa, KaTo PaslpeAeIuTe TENIOTO CH PaBHOMEPHO.
4. IIpouerete nokazanueto Ha LCD nucmies.

5. Koraro npuxmtounre, Be3HaTa L€ ¢€ U3KIOUM aBTOMAaTHYHO.

CMSIHA HA BATEPUSTA / MOAAPBIKKA

3a j1a cMeHuTe GaTepuuTe, OTBOPETE OTIEIICHUETO B JOJIHATA YACT HA yCTPOUCTBOTO. M3BajieTe U3IO0a3BaHUTE OATEPUU U I'M CMEHETE
C HOBH CIIOpe]] MapKHUPOBKUTE (+/-). VI3XBbpIieTe U3MON3BaHUTE OaTepu, KaKTO € ONMCAHO B pa3zielia 3a OaTepru B TOBA
pbKoBoaCTBO. Cllel] KaTo TH CMEHMTE, 3aTBOPETE Kallaka U M3I0JI3BAMTE WM ChbXpaHsABaiiTe BE3HATA HA OPUTHHAIHOTO M MSCTO.
[MouncreTe MOBHPXHOCTTA HA BE3HATa C MEKa, JICKO BIAYKHA KbpIIa.

ITPABIJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- IpbiKTe Be3HaTa Jajiede OT MOKPH HOBbpXHOCTH. He n3non3paiite Be3HaTa, aKO CTHKIOTO € MOKPO.

- N36srBaiite ocTpy Wi rpyOu mpeIMeTH.

- 3a 1a MoYMCTHUTE IOBBPXHOCTTA, M3IIOI3BAMTE MEKa KbpIla ¢ €CTECTBEHH IIOYMCTBAIM TeYHOCTH. He n3nonspaiite pa3rBopuTenn
WIIM XUMHYECKU TEYHOCTH.

- He usnon3gaiite ycTpoiicTBOTO, aKko 3a0eexuTe HAKaKBa I10Bpesa.

- [lenara He TpsOBa 1a paboTAT ¢ Be3Hata 0e3 HaJ30p, 3a J1a U30erHar cily4aifHu IIOBPEAN UM HapaHSIBaHUSL.

- AKo Be3HaTa M3MCKBa OaTepu, U3MO0JI3BalTe cCaMO ChbBMECTHMHM BUIOBE. [IpoBepsiBaiiTe peoBHO OGaTepPUUTE U TH CMEHETE, aKO
BE3HATa CTaHE HeCTaOWIIHA WIIM HETOYHA.



NHO®OPMAIUS 3A BATEPUSATA

- dpwxTe 6aTepunTe/akyMyaaTOpHUTE OaTepuu Jaied oT Jela.

- He cbxpansaiite Gatepun/akyMyaaTopHH OaTepuy Ha JECHO AOCTBIIHM MECTa, Thi KaTo UMa PUCK 1a ObJaT MOTbIHATH OT Jiela
WM JoManrHy Tro0uMim. [Ipu nmorrsiane ce CBbpXKETE C 1eKap Bb3MOXKHO Haif-CKOpO.

- W3Texim uim moBpeneHn OaTepun/aKyMyIaTOpHU OaTepuy MOTAT Aa MPUIMHAT U3TapsSHHS IPH KOHTAKT C KOXKaTa, Taka 9e BUHATH
HOCETe MOAXOAAIIN 3aIIUTHU PHKABUIIH, KOTaTO TH JIOKOCBATE.

- barepunre/akymynatopauTe 6arepun He TpsiOBa J1a ce JaBaT Ha KbCO, 1a Ce pa3IodsBaT WM 1a ce XBBPIIAT B OI'bH. MIMa omacHOCT
oT excruio3us!

- He npesapexpnaiite HeakyMyIaTopHH OaTepuy, Thil KaTO MMa ONIACHOCT OT eKcIuio3us! 3apexaiite camo 6aTepyu, peAHa3HAYCHH
3a Ta3| LeJl, KaTo U3I0JI3BATE IOAXOJIAIIO 3apsSIJHO YCTPOHUCTBO.

- 3apenere 6arepuunTe, Ipeay Ja I'M IOCTaBUTE B IPOLYKTa

- barepunre TpsOBa 1a ce 3apexaT caMo oA HaOMIOEHUE Ha Bb3PAcTeH.

- He cmecBaiiTe ankanHu, cTaHIAPTHU (BBIVIEPOAHO-IIMHKOBHU) U Mpe3apekaaeMu (HUKENI-KaIMHEBN) OaTepHH.

- Huxora He cmecBaiiTe HOBH U cTapu OaTepuH.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBaIIUTE KaOeJI! - MOXKE J]a TIPEU3BUKA KbCO CheIHHCHUE.

- M3Tomenure Gatepuu TpsOBa ja ce OTCTPAHAT OT IPOLYKTa.

- He usxBbpiisiiTe H311013BaHNTE OaTepUy IIPH HECOPTHPAHH OTIAAbIH!

- BaTepI/mTe Tpf[6Ba Jla C€ U3XBBPJIAT B CbOTBETCTBUC C IIpaBUjiaTa 3a U3XBBPJIAHE HA OIIACHU CJICKTPOHHHU OTHAAbIH.

- Axo 6aTepunTe He € U3XBBPIIAT MIPABHIHO, OITACHUTE BELIECTBA MOTAT Jia MPEACTABIABAT PHCK 32 YOBEIIKOTO 3APABE MIIM OKOJIHATa
cpena. PerukirpaneTo Ha MaTepHany JOIPHHACS 3a OMAa3BaHETO HA MIPUPOAHHUTE PECYPCH.

- Barepunre/akymynaropaute 6aTepun TpsOBa BHHATH J1a C€ TOCTABAT C MPABHIIHKS NOIAPHUTET (TUTFOC/+ U MUHYC/-).

- Bup Garepus nznon3Bana B nmponykra: 2*AAA Garepuu.

HNudopmanus 3a norpeduTe/isi 0THOCHO TPETHPAHETO HA OTNAJBIM OT €JIEKTPHYECKO H eJIeKTPOHHO 000pyABaHe:
OTnagbYHOTO EIEKTPHYECKO U eJIEKTPOHHO 000py/ABaHEe HE MOXKE J1a Ce M3XBBPIIS 3a€/IHO C APYTH OUTOBM OTHaxblu. ToBa
obopyzBaHe TpsiOBa Jja ce cbOupa CeIEKTUBHO, KOETO € 0003HAYEHO ¢ MPHIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTEHHED 32
OTHaabIM Ha Konena. Hecria3paHeTo Ha FOPHOTO MPABUIIO, B CIy4dail Ha HEMPABHIIHO U3XBBPIISHE HA H3MI0I3BaHO 000Py/ABaHE, MOXKE
Jla Ipe/ICTaBIIsIBa 3aIlaxa 3a OKOJIHATa Cpejla M YOBEUIKOTO 37paBe, B PE3yaTaT Ha HAINYUETO HA OTTACHU KOMIIOHEHTH B
000pyaBaHETO, KAaTo: EIEKTPUIECKU KaOely, TiacTMaca, KIIF040Be U T.H. 3a /1a ce 30erHe ropHara 3amiaxa, Te3H KOMIIOHEHTH
TpsAOBa J1a ce CHOMpPAT M MPaBHITHO 00PabOTBAT OT CrieNUaT3UpaH KoMIaHuy. CaMopa3Io0sSBaHETO Ha H3HOCEHO 000py/IBaHEe €
HEJIOIyCcTHMO. JIOMaKHMHCTBAaTa UTPasiT BayKHA POJIsl B IPHHOCA 32 OBTOPHATA YIIOTPeOa U Bh3CTAHOBSIBAHETO, BKJIIOUHTEITHO
PELUKIMPAaHETO Ha OTIAIbYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa IMo-CleNUaIHO Ype3 aKTUBHO ydacTHe B CHCTeMara 3a ChOupaHe Ha
OTIaIbYHO 000pYIBaHE.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam §$to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 26x26x2,2cm

- Raspon: 0,2 — 180 kg.

- Jedinica: KG/LB.

- Nacin prikaza: LCD.

- Baterije: 2*AAA (nije ukljuceno)
- Vodootporan: ne

KARAKTERISTIKA:
Kupaonska vaga velika je pomo¢ osobama koje brinu o svom zdravlju jer vam omogucuje kontrolu tjelesne tezine. Ova vaga mora
biti u vasoj kupaonici. Cuvajte svoje zdravlje i zdravlje svojih najmilijih!

UPUTE ZA POVEZIVANJE NA TELEFONU:

1) Skinite aplikaciju "OKOK".

2) Povezite uredaje putem Bluetootha.

3) Nakon uspjes$nog spajanja, stanite na vagu.

4) Aplikacija ¢e prikazati vasu tezinu.

5) Zakljucajte i sidite s vage.

6) Provjerite spremljenu tezinu, tjelesnu masnocu i druge podatke u aplikaciji.

PRIJE PRVE UPORABE

1. Uklonite sve zastitne materijale, poput zastitne folije.

2. Otvorite odjeljak za baterije na dnu uredaja.

3. Umetnite baterije prema oznakama polariteta (+/-).

4. Zatvorite poklopac.

5. Postavite vagu na tvrdu, ravnu i stabilnu povrSinu (npr. plocice, laminat). [zbjegavajte tepihe ili neravne podove.

ISPRAVNO VAGANO

1. Lagano pritisnite nogom na povrsinu vage da biste je aktivirali.

2. Pri¢ekajte dok se na zaslonu ne prikaze "0.0". Vaga je spremna za upotrebu.
3. Stanite mirno u sredi$te vage, ravnomjerno rasporedujuéi tezinu.

4. Ocitajte ocitanje na LCD zaslonu.

5. Kada zavrsite, vaga ¢e se automatski iskljuciti.

ZAMJENA BATERIJA / ODRZAVANJE

Za zamjenu baterija otvorite odjeljak na dnu uredaja. Izvadite istroSene baterije i zamijenite ih novima prema oznakama (+/-).
Istrosene baterije odlozite kako je opisano u odjeljku o baterijama u ovom priru¢niku. Nakon §to ih zamijenite, zatvorite poklopac i
koristite ili pohranite vagu na njezino originalno mjesto. PovrSinu vage ocistite mekom, lagano vlaznom krpom.

PRAVILA SIGURNE UPOTREBE:

- Drzite vagu dalje od mokrih povr§ina. Nemojte koristiti vagu ako je staklo mokro.

- Izbjegavajte ostre ili grube predmete.

- Za Cis¢enje povrsine koristite meku krpu s prirodnim tekuéinama za ¢is¢enje. Nemojte koristiti otapala ili kemijske tekucine.

- Nemojte koristiti uredaj ako primijetite bilo kakvo oStecenje.

- Djeca ne bi trebala rukovati vagom bez nadzora kako bi se izbjegla slucajna osteéenja ili ozljede.

- Ako vaga zahtijeva baterije, koristite samo kompatibilne tipove. Redovito provjeravajte baterije i zamijenite ih ako vaga postane
nestabilna ili neto¢na.



INFORMACIJE O BATERIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su o$te¢ene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuce
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovaraju¢im
punjacem.

- Napunite baterije prije nego Sto ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 2*AAA baterije.

Informacije za potros$ace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na sto
ukazuje priloZena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotac¢i¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u slucaju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okoli$u i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuéanstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lés foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess reckommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Matt: 26x26x2,2cm

- Réackvidd: 0,2 — 180 kg.

- Enhet: KG/LB.

- Visningsldge: LCD.

- Batterier: 2*AAA (ingar ¢j)
- Vattentit: nej

KARAKTERISTISK:
En badrumsvag ar till stor hjélp for ménniskor som bryr sig om sin hélsa, eftersom den later dig kontrollera din kroppsvikt. Denna
vag maste finnas i ditt badrum. Ta hand om din hélsa och dina néra och kéra!

INSTRUKTIONER FOR ATT ANSLUTA TILL TELEFONEN:
1) Ladda ner programmet "OKOK".

2) Anslut enheter via Bluetooth.

3) Efter lyckad anslutning, kliva upp pa vagen.

4) Appen visar din vikt.

5) Las och gé av vagen.

6) Kontrollera sparad vikt, kroppsfett och andra data i appen.

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

1. Ta bort allt skyddsmaterial, sdésom skyddsfilmen.

2. Oppna batterifacket pa enhetens undersida.

3. Sétt i batterierna enligt polaritetsmarkeringarna (+/-).

4. Stang locket.

5. Placera vagen pé en hard, plan och stabil yta (t.ex. kakel, laminatgolv). Undvik mattor eller ojimna golv.

KORREKT VAGNING

1. Tryck forsiktigt med foten pa vagens yta for att aktivera den.
2. Vinta tills displayen visar "0.0". Vagen é&r klar att anvéndas.
3. Sta stilla i mitten av vagen och fordela din vikt jamnt.

4. Léas av avldsningen pa LCD-displayen.

5. Niér du 4dr klar stdngs vdgen av automatiskt.

BATTERIBYTE / UNDERHALL

For att byta batterier, oppna facket pa enhetens undersida. Ta ut de anvénda batterierna och byt ut dem mot nya enligt markeringarna
(+/-). Kassera de anvinda batterierna enligt beskrivningen i batteriavsnittet i denna manual. Stdng locket efter att du har bytt ut dem
och anvand eller forvara vidgen pa dess ursprungliga plats. Rengor vagens yta med en mjuk, latt fuktig trasa.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Hall vagen borta fran vata ytor. Anvind inte vagen om glaset &r vatt.

- Undvik vassa eller grova foremal.

- For att rengora ytan, anviand en mjuk trasa med naturliga rengoéringsvétskor. Anvind inte 16sningsmedel eller kemiska vitskor.
- Anvénd inte enheten om du mérker ndgra skador.

- Barn bor inte anvidnda végen utan uppsikt for att undvika oavsiktlig skada eller personskada.

- Om végen kréver batterier, anvénd endast kompatibla typer. Kontrollera batterierna regelbundet och byt ut dem om vagen blir
instabil eller felaktig.



BATTERIINFORMATION

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa lattillgéngliga stéllen da det finns risk att de kan sviljas av barn eller husdjur.
Vid fortdring, kontakta ldkare sd snart som mojligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar nér du rér dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta andamal
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det &r forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Sléng inte anvinda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sitt kan farliga imnen utgéra en risk for ménniskors hilsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/uppladdningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batteri som anvénds i produkten: 2*AAA-batterier.

Information till konsumenten om hantering av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sadan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade méirkningen - en 6verkorsad avfallsbehallare pé hjul. Underlatenhet att f6lja ovanstaende
regel, 1 hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning ér oacceptabelt. Hushallen spelar en viktig roll for att bidra till dteranvidndning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjént utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.



EL

Kvpieg kon kOproy, 60g eVYOPLOTOVIE TOV 0YOPAGATE TO TPOIOV poc!
Awpaote TIc mopakdTo 00nyies TPV amd TN p1on
Y0 T1) COGTI YP1)G1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|GTE AVTO TO EYYELPiIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO COPPOPPMOEL IE TIS CVOTAGELS TNG, O10TL 1] U1 GURROPP®GT BE QVTES PTTOPEL VU ATOTELEGEL ATELA Y100 TN
Con 1 TV vyeia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AloBaote MApog Tpv amd T xphon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg 6TO eyyEpidLO.
- Mnyv ypnoyonoleite 1o poiov av Aeimel 1 £yl KaTaoTpaEl Kdmoto eEGpTnpa.

- Duld&te owTo TO £YYXEPISIO Yo LEAMAOVTIKT OVAPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- Alotdoeic: 26x26x2,2cm

- Ebpog: 0,2 — 180 kird.

- Movdda: KG/LB.

- Aertovpyia 006vng: LCD.

- Mrozopieg: 2*¥* AAA (Sev meptAapfaveton)
- Ad1appoyo: oyt

XAPAKTHPIXTIKA:
Mia Quyaprd pméviov givon o peydin forbeta yia dropa mov vordlovraon yio tnv vYeio TOLG YI0TL TOVG EMTPETEL VAL ELEYYOLV TO
copatikd Toug Bapog. Avti n {uyapid givar arapaitntn 610 prdvio coc. Ppoviiote v vyeio GogG KoL TOV ayomuévay cog!

OAHTIEX T'IA TH XYNAEXH ME TO THAE®QNO XAX:

1) Katepdote tv epappoyn «OKOK».

2) Xvvdiote Tig GLOKEVES 60G HEGm Bluetooth.

3) MoMg ouvdebel emtvyme, avePeite otn Quyapid.

4) H gpappoyn Oa deiet o Papog cac.

5) Khewddote kou katePeite and ) {uyapid.

6) EAéyEte 10 amoOnkevpévo Bapog, To COUATIKO 060G MTOG Kot GAAN dEG0UEVA GTNV EQAPLOYT.

IPIN ATIIO THN ITPQTH XPHXH

1. Apaipéote OAaL TO. TPOGTOTEVTIKG VAIKA, OTOG TNV TPOCTOTEVTIKT LEUBPAV.

2. Avoi&te ) OKn TOV PTATOPIOY GTO KATO HEPOG TG CLGKELNG.

3. ToroBetote TIg punatapieg cOUPva pe TIS evoeielg moAwdTog (+/-).

4. K\elote T0 KGAOULLOL.

5. TomoBetnote T Quyopid o€ pio oKANPN, Eninedn kot otadepn empdaveia (w.y. mhaxdkie, laminate Gmedo). Amoevyete o oAb 1
T AVOROAN SAmEda.

XOQXTH ZYTIZH

1. ITiéote amard to THOSL 60 TNV EMPAVELD, TNG {UYOPLAC Y10 VO TNV EVEPYOTOICETE.

2. Tlepuévete péxpim 006vn va deifer "0.0". H Loyapid ivon £Towun yo gpnon.

3. Zrabeite axivnrol 6to kEVTpo ™G Luyoplés, KATOVELOVTOS OLOONOPPA TO BAPOG GAC.
4. AwPdaote v évdelén oty 006vn LCD.

5. Otav tedewwoete, n Luyopd Oo amevepyonombel avtopaTa.

ANTIKATAXTAXH / ZYNTHPHXH MITATAPIQN

INa vo ovtikotaotioeTe TIg protopieg, avoi&te ™ 01K 670 KAT® PEPOS TNG GLOKEVTS. APULPESTE TIC PCGULOTOUUEVES UTOTOPIES
KO AVTIKOTOGTNOTE TEG UE KOVOVPYIEG COUPMVO. e TIG EVOEIEELS (1/-). ATTOppiyTE TIG YPNOILOTOMUEVES UTATOPIEG OTTMG
TEPLYPAPETAL GTNV EVOTNTA UTATAPLOV 0VTOV TOV EYXEPLIIOV. APOD TIG OVTIKATAOTHGETE, KAEIGTE TO KAAVLLLO KL XPNOLULOTOOTE 1
amonkevote ) {uyapld oty apyikn s 0éomn. Kabapiote v emopdveia e Luyoptdg pe éva paiokd, Erappds vypo mavi.

KANONEX I'TA AX®AAHX XPHXH:

- Kpamote ™ Qoyoptd poxpid and vypég empaveteg. Mnv ypnowyomoteite ) Cuyopid €av to yooli givar Bpeypévo.

- ATOQUYETE oy pa 1 TPOL8 avTikeipeva.

- T vo kaBopicete TV ETLPAVELD, YPNOULOTOMNOTE EVOL LOAOKO TTOVi LLE PLOTIKE VYPA Kabapiopov. Mn ypnoylonoleite dtoAvteg 1y
ANUIKA VYPA.

- Mnv ypnoionoteite T GLGKELY £QV TOPATNPCETE OmotadNToTE {NLud.

- To. moudré dev mpémer va yerpilovran t Luyopid yopic enifieyn yio va amo@Oyovv Tuyaio npd 1 TpovUATIGHO.

- Eév n Quyapid amartel pratapiec, xpnoononote povo ovpPatovg tomove. EAEYyeTe TOKTIKG TIG UTOTAPIES KOL OVTIKOTOOTIOTE TG
€av 1 {uyapid yivel aotabng M avakpiPig.



MAHPO®OPIEX MITATAPIQN KAI ZYXXQPEYTQN

- Kpartiote 11g prnatopies/cuocmpeutég pakptd and motdid.

- Mnv amobnkedete Tig pmatapieq/cuoompevtés o€ £0Kola TpooPaotpa pépn, kKabdg vapyel kivduvog va katarofodv amd Todid 1
Kotokidio. X mepinTmon KaTdnoons, EXKOVOVIAOTE UE Evav Y1oTPd TO GUVTOUOTEPO dVVATO.

- Ot pratapiec/cvocwpevTég ToL Tapovstalovy dtappon 1 Nl uropel vo TPOKAAEGOVY £YKAVLLOTO KOTA TV ETAQN LE TO dEPUA,
EMOUEVMG VOL POPATE TAVTO KATUAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG oyyilete.

- Ot pratapiec/cueoMPEVTEG deV TPENEL VO BPOYVKVKAMVOVTOL, VO ATOGUVOPLOAOYODVTOL 1] VO TETIOVVTOL GTH OOTIA. Y TapyEL
kivéuvog ékpnéng!

- O ovpPatikég pratapieg pog ypnong oev mpénet va eoptilovtal, kabmg vmdpyet kivouvog Exkpnéng! @optilete povo Tig pmotopieg
7oL Tpoopilovtat Yo auTd TO GKOTO YPNGLUOTOIOVTOS KATAAANAO GOPTIOTH.

- Dopricte TG pmatopieg TPV TIG TOTOHETNCETE GTO TPOIOV.

- Ot emavagoptilopeveg pratapies Ba wpémet va optilovron pdvo vrd v emifieyn evniikov.

- Mnv avapyvoete alkahkés, Tomkés (avOpaka-yevuddpyvpog) kot emavopopTilopeves (Vikeliov-kadpiov) pratapiec.

- Mnv avopyvoete moté véeg kot ToAMEG UTATOPIES.

- Amaryopevetor 1 TopeUPorn ota KaAmOLo TpoPodociog - Hmopel va TPOKOAESEL BPoVKOKAMLAL.

- Ot g€avtinuéveg puratapieg TpEmeL vo. apapedovv amd 1o Tpoiov.

- Mnv TteTdte T1g YPNOHOTOMUEVEG UTOTAPIEG GE AOLODPIOTO ATOPPILLLOTOL!

- Ot pmatapieg TPEMEL VoL AIOPPIATOVTOL COUPMVA LLE TOVG KUVOVEG YLl TNV OOPPLYT| EMKIVELVOV NAEKTPOVIKOV ATOPANTOV.

- Edv o1 pmatapieg dev amoppintovial 6mcTd, Ot ENKIVOLVEG 0VGIEG UTOPEL Vo amoTeEAEGOVY Kivauvo yia TV avBpdmivn vyeia 1) to
nmepPdArov. H avakiximon vikdv cuppdiiet otn Stathpnon Tov UoIKOY TOpmv.

- Ot pratapiec / o1 GLGCWPELTES TPENEL VO TOTOOETOVVTAL TAVTIO GE GYEON UE TNV TOAKOTNTA (GUV/+ Kot petov/-).

- TOmOG PmOTOPUDV TTOV ¥PNGLLOTOLOVVTOL 6TO TPOldv: 2*protopieg AAA.

IAnpo@opics Y10 TOVG KATAVOLOTES GYETUKG LE TO YEIPIGUO NETUYEIPIOPUEVOV NAEKTPIKOD KoL NAEKTPOVIKOV eEomopnov:

O ¥pNOUOTOMUEVOG NAEKTPIKOG KOl NAEKTPOVIKOG EEOTAMGLOG dev Ttpémet vo. amoppinteral poli pe GAdo ook anoppippata. O
e€omhMopdg avtog Oa TpEmEL Vo GLALEYETOL EMAEKTIKG, OTOG VITOSEIKVOETOL AT TIV EMLCVLVATTOUEVT GNLLOVGT — £VOL SLOYPOLLUEVO
TpoYo®dpo doyeio anoppiupdtev. H un coppdpemon pe v mopoamdve apyn, KaT Ty akotdAAnAn amxdppiyn tov
XPNOLULOTOMUEVOV EEOTAIGLLOV, UTOPEL VOL ATOTELEGEL OEIAN] Y10 TO PULOIKO TEPPAALOV KoL TV avOpdTTLvn vYyeia, mg omoTédeso
™G TapoLvciag emkivovvev eEaptnUdtmv 6Tov eE0MMGHO, OTMG: NAEKTPIKEG KAAOIIDGEL, TAACTIKO, dtokomTeg K.AT. [Ipokeiévon
va amo@evydel N Tapamdve amedn, avtd To eaptipata 0o Tpénel vo GuAAEYoVTOL KOt Vo VTOBAALOVTOL GE KATAAANAN ene&epyacio
oo eEE10IKEVUEVEG ETOPEIEC. AV EMTPETETAL 1] OTOGVVOAPUOAOGYNGT TOV YPNOLUOTOMUEVOL £EOTAIGHOV LOVoL Gac. To voukokvptd
£yovv vo, Tai&ovv onpavTiKd pOAO GTI GUUBOAT GTNV ENXOVOYPNGLULOTOINGCT] KOL TV VAKTNGT), CUUTEPIAAUPAVOUEVTS TNG
OVOKOKAMONG TOV YPNCHOTOMUEVOD EEOTAMGUOV. AVTO ETLTVYYAVETOL 1O1MG HEG® TNG EVEPYOL GUUUETOYXNG OTO GUGTNUO GLAAOYNG
XPNOYLOTOMUEVOL EEOTAGLLOD.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Afmetingen: 26x26x2,2cm

- Bereik: 0,2 — 180 kg.

- Eenheid: KG/LB.

- Weergavemodus: LCD.

- Batterijen: 2*AAA (niet inbegrepen)
- Waterdicht: nee

FUNCTIES:
Voor mensen die om hun gezondheid geven, is een weegschaal een grote hulp, omdat ze hiermee hun lichaamsgewicht onder controle
kunnen houden. Deze weegschaal is een must-have in uw badkamer. Zorg goed voor uw gezondheid en die van uw dierbaren!

INSTRUCTIES VOOR HET VERBINDEN MET UW TELEFOON:

1) Download de "OKOK"-applicatie

2) Verbind uw apparaten via Bluetooth.

3) Zodra de verbinding succesvol is, stapt u op de weegschaal.

4) De app geeft uw gewicht aan.

5) Vergrendel de weegschaal en stap van de weegschaal af.

6) Controleer uw opgeslagen gewicht, lichaamsvet en andere gegevens in de app.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Verwijder alle beschermende materialen, zoals de beschermfolie.

2. Open het batterijvak aan de onderkant van het apparaat.

3. Plaats de batterijen volgens de polariteitsmarkeringen (+/-).

4. Sluit de klep.

5. Plaats de weegschaal op een harde, vlakke en stabiele ondergrond (bijv. tegels, laminaat). Vermijd tapijten of oneffen vloeren.

JUISTE WEGING

1. Druk zachtjes met uw voet op het weegoppervlak om deze te activeren.

2. Wacht tot het display "0.0" aangeeft. De weegschaal is klaar voor gebruik.

3. Blijf in het midden van de weegschaal staan en verdeel uw gewicht gelijkmatig.
4. Lees de waarde af op het lcd-scherm.

5. Na gebruik schakelt de weegschaal automatisch uit.

BATTERIJEN VERVANGEN / ONDERHOUD

Om de batterijen te vervangen, opent u het vak aan de onderkant van het apparaat. Verwijder de lege batterijen en vervang ze door
nieuwe, volgens de (+/-) markeringen. Gooi de lege batterijen weg zoals beschreven in het batterijgedeelte van deze handleiding.
Sluit na vervanging de klep en gebruik of bewaar de weegschaal op de oorspronkelijke plaats. Reinig het oppervlak van de
weegschaal met een zachte, licht vochtige doek.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Houd de weegschaal uit de buurt van natte oppervlakken. Gebruik de weegschaal niet als het glas nat is.

- Vermijd scherpe of ruwe voorwerpen.

- Gebruik voor het reinigen van het oppervlak een zachte doek met natuurlijke reinigingsvloeistoffen. Gebruik geen oplosmiddelen of
chemische vloeistoffen.

- Gebruik het apparaat niet als u schade constateert.

- Kinderen mogen de weegschaal niet zonder toezicht bedienen om onbedoelde schade of letsel te voorkomen.

- Als de weegschaal batterijen nodig heeft, gebruik dan alleen compatibele batterijen. Controleer de batterijen regelmatig en vervang
ze als de weegschaal instabiel of onnauwkeurig wordt.



INFORMATIE OVER BATTERIJEN EN ACCUMULATOREN

- Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/accu's niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen. Er bestaat een risico dat ze door kinderen of huisdieren worden
ingeslikt. Indien het product is ingeslikt, neem dan zo snel mogelijk contact op met een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom altijd geschikte
beschermende handschoenen wanneer u ze aanraakt.

- Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in het vuur worden gegooid. Er is explosiegevaar!

- Conventionele wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, er bestaat explosiegevaar! Laad uitsluitend batterijen op die
hiervoor bestemd zijn, met een daarvoor geschikte lader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst.

- Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen.

- Gebruik geen alkaline-, standaard- (koolstof-zink) en oplaadbare batterijen (nikkel-cadmium) door elkaar.

- Gebruik nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.

- Het is verboden om aan de stroomkabels te sleutelen, dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het gewone afval!

- Batterijen moeten worden afgevoerd volgens de regels voor gevaarlijk elektronisch afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Door materialen te recyclen, behouden we natuurlijke hulpbronnen.

- Batterijen/accu's moeten altijd met inachtneming van de polariteit (plus/+ en min/-) worden geplaatst.

- Type batterijen gebruikt in het product: 2* AA A-batterijen.

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op
wielen. Indien bovenstaand principe niet wordt nageleefd en gebruikte apparatuur op onjuiste wijze wordt afgevoerd, kan dit een
gevaar vormen voor het milieu en de gezondheid van de mens. Dit komt door de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, kunststof, schakelaars, enz. Om bovenstaande bedreiging te voorkomen, moeten deze
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het is niet toegestaan om
zelf gebruikte apparatuur te demonteren. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning,
waaronder de recycling van gebruikte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt
materieel.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du lzese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Leaes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Mal: 26x26x2,2cm

- Rekkevidde: 0,2 — 180 kg.

- Enhed: KG/LB.

- Displaytilstand: LCD.

- Batterier: 2*AAA (ikke inkluderet)
- Vandteet: nej

FUNKTIONER:
En badevegt er en stor hjelp for folk, der bekymrer sig om deres helbred, fordi den giver dem mulighed for at kontrollere deres
kropsvagt. Denne veagt er et must have pé dit badevarelse. Pas pé dit helbred og dine keres helbred!

INSTRUKTIONER FOR TILSLUTNING TIL DIN TELEFON:
1) Download "OKOK"-applikationen

2) Tilslut dine enheder via Bluetooth.

3) Nar du er tilsluttet, skal du treede pa vegten.

4) Appen viser din vaegt.

5) Las og traede ud af vaegten.

6) Tjek din opsparede vaegt, kropsfedt og andre data i appen.

FOR FORSTE BRUG

1. Fjern alt beskyttelsesmateriale, sdsom beskyttelsesfilmen.

2. Abn batterirummet i bunden af enheden.

3. Isat batterierne i henhold til polaritetsmarkeringerne (+/-).

4. Luk dakslet.

5. Placer vaegten pé en hard, flad og stabil overflade (f.eks. fliser, laminatgulv). Undgé tepper eller ujeevne gulve.

KORREKT VEJNING

1. Tryk forsigtigt med foden pé vagtens overflade for at aktivere den.
2. Vent, indtil displayet viser "0,0". Vagten er klar til brug.

3. Sta stille i midten af vaegten, og fordel din vaegt jeevnt.

4. Aflees afleesningen pa LCD-displayet.

5. Nar du er feerdig, slukker vaegten automatisk.

BATTERIDSKIFTNING / VEDLIGEHOLDELSE

For at udskifte batterierne skal du abne batterirummet i bunden af enheden. Fjern de brugte batterier, og udskift dem med nye i
henhold til (+/-) markeringerne. Bortskaf de brugte batterier som beskrevet i batteriafsnittet i denne manual. Luk deakslet efter
udskiftning, og brug eller opbevar vagten pa dens oprindelige placering. Renger vegtens overflade med en bled, let fugtig klud.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Hold vaegten vaek fra vade overflader. Brug ikke vagten, hvis glasset er vadt.

- Undga skarpe eller ru genstande.

- Til rengering af overfladen skal du bruge en bled klud med naturlige rensevasker. Brug ikke oplesningsmidler eller kemiske
vaesker.

- Brug ikke enheden, hvis du bemerker skader.

- Born ber ikke betjene vagten uden opsyn for at undga utilsigtet skade eller kvaestelse.

- Hvis vaegten kraever batterier, méa du kun bruge kompatible typer. Kontroller batterierne regelmeessigt, og udskift dem, hvis vaegten
bliver ustabil eller ungjagtig.



OPLYSNINGER OM BATTERIER OG AKKUMULATORER

- Opbevar batterier/akkumulatorer utilgaengeligt for bern.

- Opbevar ikke batterier/akkumulatorer pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de sluges af bern eller keeledyr. Ved
indtagelse, kontakt en leege sd hurtigt som muligt.

- Utaette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage forbraendinger ved kontakt med huden. Beer derfor altid egnede
beskyttelseshandsker, nér du rerer ved dem.

- Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Konventionelle engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med
en passende oplader.

- Oplad venligst batterierne, for du satter dem i produktet.

- Genopladelige batterier ber kun oplades under opsyn af voksne.

- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremkablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes efter reglerne for bortskaffelse af farligt elektronikaffald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer hjelper med at bevare naturressourcerne.

- Batterier/akkumulatorer skal altid indsattes med hensyn til polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier, der bruges i produktet: 2* A A A-batterier.

Oplysninger til forbrugere om héndtering af brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet ved den vedhaftede maerkning - en overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af
ovenstdende princip, ved forkert bortskaffelse af brugt udstyr, kan udgere en trussel mod det naturlige milje og menneskers sundhed,
som folge af tilstedeverelsen af farlige komponenter i udstyret, sdisom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undga
ovenstiende trussel ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er ikke tilladt at
afmontere brugt udstyr pa egen hind. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder
genanvendelse af brugt udstyr. Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i indsamlingssystemet for brugt udstyr.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nao utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Dimensoes: 26x26x2,2cm

- Alcance: 0,2 — 180 kg.

- Unidade: KG/LB.

- Modo de visualizagdo: LCD.
- Pilhas: 2*AAA (nao incluido)
- A prova de agua: nio

CARACTERISTICAS:
Uma balanga de casa de banho ¢ uma grande ajuda para as pessoas que se preocupam com a sua saude, pois permite controlar o peso
corporal. Esta balanga ¢ essencial na sua casa de banho. Cuide da sua saude e da de quem mais gosta!

INSTRUCOES PARA LIGAR AO SEU TELEFONE:

1) Descarregue a aplicagdo "OKOK"

2) Ligue os seus dispositivos via Bluetooth.

3) Apds a ligagao bem-sucedida, suba para a balanga.

4) A aplicacdo mostrard o seu peso.

5) Trave e desca da balanga.

6) Verifique o seu peso guardado, gordura corporal e outros dados na aplicagao.

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

1.° Remova todos os materiais de protegdo, como a pelicula protetora.

2.° Abra o compartimento das pilhas na parte inferior do aparelho.

3.° Introduza as pilhas de acordo com as marcagdes de polaridade (+/-).

4.° Feche a tampa.

5.° Coloque a balanca numa superficie dura, plana e estavel (por exemplo, azulejos, pavimento laminado). Evite carpetes ou
pavimentos irregulares.

PESACAO CORRETA

1.° Pressione suavemente o pé na superficie da balanga para a ativar.

2. Aguarde até que o visor mostre "0.0". A balanga esta pronta a utilizar.

3.° Permanega imovel no centro da balanca, distribuindo o seu peso uniformemente.
4.° Leia a leitura no visor LCD.

5.Ao terminar, a balanca desligar-se-a automaticamente.

TROCA/MANUTENCAO DAS PILHAS

Para trocar as pilhas, abra o compartimento na parte inferior do aparelho. Retire as pilhas usadas e substitua-as por novas de acordo
com as marcagdes (+/-). Elimine as pilhas usadas conforme descrito na sec¢fo sobre pilhas deste manual. Apos a substituigdo, feche a
tampa e utilize ou guarde a balanga no seu local original. Limpe a superficie da balanga com um pano macio ¢ ligeiramente himido.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Mantenha a balanga afastada de superficies molhadas. Nao utilize a balanga se o vidro estiver molhado.

- Evite objetos pontiagudos ou asperos.

- Para limpar a superficie, utilize um pano macio com fluidos de limpeza naturais. Nao utilize solventes ou liquidos quimicos.

- Néo utilize o dispositivo se notar algum dano.

- As criangas ndo devem operar a balanga sem supervisdo para evitar danos acidentais ou ferimentos.

- Se a balanga necessitar de pilhas, utilize apenas tipos compativeis. Verifique as pilhas regularmente e substitua-as se a balanga se
tornar instavel ou imprecisa.



INFORMACAO SOBRE BATERIAS E ACUMULADORES

- Mantenha as pilhas/acumuladores fora do alcance das criangas.

- Nao guarde as pilhas/acumuladores em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidos por criancas ou animais de
estimacdo. Em caso de ingestdo, contacte um médico o mais rapidamente possivel.

- As baterias/acumuladores com fugas ou danificados podem causar queimaduras ao entrar em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de protecdo adequadas ao tocar-lhes.

- As pilhas/acumuladores nao devem ser sujeitos a curto-circuito, desmontados ou atirados para o fogo. Ha risco de exploséo!

- As baterias descartaveis convencionais ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias
destinadas a este fim utilizando um carregador apropriado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto.

- As baterias recarregaveis devem ser carregadas apenas sob a supervisao de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, convencionais (carbono-zinco) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de energia, pois pode provocar um curto-circuito.

- As pilhas descarregadas devem ser removidas do produto.

- Nio deite as pilhas usadas no lixo comum!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com as regras de eliminagdo de residuos eletronicos perigosos.

- Se as baterias ndo forem eliminadas corretamente, as substancias perigosas podem representar um risco para a satide humana ou
para o ambiente. A reciclagem de materiais ajuda a conservar os recursos naturais.

- As pilhas/acumuladores devem ser sempre inseridos respeitando a polaridade (mais/+ e menos/-).

- Tipo de pilhas utilizadas no produto: 2 pilhas AAA.

Informagdes para os consumidores sobre o manuseamento de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os equipamentos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados juntamente com outros residuos domésticos. Estes
equipamentos devem ser recolhidos seletivamente, conforme indicado pela marcagdo anexa — um contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento do principio acima referido, ao eliminar incorretamente equipamentos usados, pode representar uma
ameaca para o ambiente e para a saude humana, resultante da presenca de componentes perigosos no equipamento, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. acima, estes componentes devem ser recolhidos e processados adequadamente por
empresas especializadas. Nao é permitido desmontar equipamentos usados por conta propria. As familias t€ém um papel importante a
desempenhar na contribui¢do para a reutilizagao e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em
particular, através da participagdo ativa no sistema de recolha de equipamentos usados.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 26x26x2,2 cm

- Razpon: 0,2 — 180 kg.

- Enota: KG/LB.

- Nacin prikaza: LCD.

- Baterije: 2¥* AAA (ni priloZeno)
- Vodoodporen: st

LASTNOSTTI:
Kopalniska tehtnica je odli¢na pomo¢ ljudem, ki skrbijo za svoje zdravje, saj jim omogoca nadzor nad telesno tezo. To tehtnico
morate imeti v svoji kopalnici. Poskrbite za svoje zdravje in zdravje svojih najdrazjih!

NAVODILA ZA POVEZAVANJE NA TELEFON:

1) Prenesite aplikacijo "OKOK".

2) Poverzite svoje naprave prek povezave Bluetooth.

3) Po uspesni povezavi stopite na tehtnico.

4) Aplikacija bo prikazala vaso tezo.

5) Zaklenite in stopite s tehtnice.

6) Preverite svojo shranjeno tezo, telesno mascobo in druge podatke v aplikaciji.

PRED PRVO UPORABO

1. Odstranite vse zas¢itne materiale, kot je zas¢itna folija.

2. Odprite predal za baterije na spodnji strani naprave.

3. Vstavite baterije glede na oznako polarnosti (+/-).

4. Zaprite pokrov.

5. Tehtnico postavite na trdo, ravno in stabilno povrsino (npr. plos¢ice, laminat). Izogibajte se preprogam ali neravnim tlom.

PRAVILNO TEHTANJE

1. Z nogo nezno pritisnite na povrsino tehtnice, da jo aktivirate.

2. Pocakajte, da se na zaslonu prikaze "0,0". Tehtnica je pripravljena za uporabo.
3. Stojte mirno na sredini tehtnice in enakomerno porazdelite svojo tezo.

4. Odcitajte od¢itek na LCD-zaslonu.

5. Ko koncate, se bo tehtnica samodejno izklopila.

ZAMENJAVA/VZDRZEVANJE BATERIJ

Za zamenjavo baterij odprite predal na spodnji strani naprave. Odstranite rabljene baterije in jih zamenjajte z novimi glede na oznako
(+/-). Rabljene baterije zavrzite, kot je opisano v poglavju o baterijah v tem priro¢niku. Po zamenjavi zaprite pokrov in tehtnico
uporabite ali shranite na njenem originalnem mestu. Povrsino tehtnice o€istite z mehko, rahlo vlazno krpo.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Tehtnico hranite stran od mokrih povrsin. Tehtnice ne uporabljajte, ¢e je steklo mokro.

- Izogibajte se ostrim ali grobim predmetom.

- Za Cis¢enje povrsine uporabite mehko krpo z naravnimi Cistilnimi teko¢inami. Ne uporabljajte topil ali kemi¢nih tekocin.

- Naprave ne uporabljajte, ¢e opazite posSkodbe.

- Otroci ne smejo uporabljati tehtnice brez nadzora, da bi se izognili naklju¢ni skodi ali poskodbam.

- Ce tehtnica potrebuje baterije, uporabljajte samo zdruzljive vrste. Redno preverjajte baterije in jih zamenjajte, &e tehtnica postane
nestabilna ali neto¢na.



INFORMACIJE O BATERIJAH IN AKUMULATORJIH

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo.
Ce pride do zauzitja, se &imprej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kozo povzrocijo opekline, zato pri dotikanju vedno nosite ustrezne
za$¢itne rokavice.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Obicajnih baterij za enkratno uporabo ne smete polniti, ker obstaja nevarnost eksplozije! Baterije, namenjene za ta namen, polnite le
z ustreznim polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek.

- Polnilne baterije je treba polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko povzro¢i kratek stik.

- Izpraznjene baterije morate odstraniti iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije je treba odstraniti v skladu s pravili za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
pomaga ohranjati naravne vire.

- Baterije/akumulatorji morajo biti vedno vstavljeni ob upostevanju polarnosti (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterij, uporabljenih v izdelku: 2*AAA baterije.

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Rabljene elektriéne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega nacela pri
nepravilnem odlaganju rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti
nevarnih komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. Da bi se izognili zgornji groznji, morajo te
komponente zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojna demontaZza rabljene opreme ni dovoljena. Gospodinjstva
imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem rabljene opreme. To se izvaja
predvsem z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja rabljene opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyta tiiméa kiyttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéittiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttdd ja noudata kaikkia kéyttoohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmaé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Mitat: 26 x 26 x 2,2 cm

- Kantavuus: 0,2 - 180 kg.

- Yksikko: KG/LB.

- Nayttotila: LCD.

- Paristot: 2 * AAA (ei sisélly)
- Vedenpitévé: ei

OMINAISUUDET:
Kylpyhuonevaaka on suuri apu ihmisille, jotka vilittévét terveydestién, koska sen avulla he voivat hallita painoaan. Tdmé vaaka on
pakollinen kylpyhuoneessasi. Pid4 huolta omasta ja ldheistesi terveydesta!

OHJEET PUHELIMEEN LIITTAMISESTA:

1) Lataa "OKOK"-sovellus

2) Yhdista laitteesi Bluetoothin kautta.

3) Kun yhteys on muodostettu, astu vaa'alle.

4) Sovellus ndyttdd painosi.

5) Lukitse ja astu pois vaa'alta.

6) Tarkista tallennettu painosi, rasvasi ja muut tiedot sovelluksesta.

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA

1. Poista kaikki suojamateriaalit, kuten suojakalvo.

2. Avaa laitteen pohjassa oleva paristolokero.

3. Aseta paristot paikoilleen napaisuusmerkintéjen (+/—) mukaisesti.

4. Sulje kansi.

5. Aseta vaaka kovalle, tasaiselle ja vakaalle alustalle (esim. laatoille tai laminaattilattialle). V&lta mattoja tai epétasaisia lattioita.

OIKEA PUNNITUS

1. Aktivoi vaaka painamalla sitd kevyesti jalalla.

2. Odota, kunnes niytdssd nékyy "0.0". Vaaka on kdyttvalmis.
3. Seiso paikallasi vaa'an keskelld ja jaa painosi tasaisesti.

4. Lue lukema LCD-néytolta.

5. Kun olet valmis, vaaka sammuu automaattisesti.

PARISTOJEN VAIHTO / HUOLTO

Vaihda paristot avaamalla laitteen pohjassa oleva lokero. Poista kéytetyt paristot ja vaihda ne uusiin (+/-) -merkintdjen mukaisesti.
Havitd kdytetyt paristot timén kayttdohjeen paristo-osiossa kuvatulla tavalla. Vaihdon jilkeen sulje kansi ja kéyta tai sdilytd vaakaa
alkuperéisessd paikassa. Puhdista vaa'an pinta pehmeilla, hieman kostealla liinalla.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Pidd vaaka poissa miriltd pinnoilta. Al kiyti vaakaa, jos lasi on mérk.

- Viltd terdvid tai karkeita esineité.

- Kéiytd pinnan puhdistamiseen pehme#s liinaa, jossa on luonnollisia puhdistusnesteiti. Al kiyti liuottimia tai kemiallisia nesteiti.
- Al4 kiytd laitetta, jos huomaat vaurioita.

- Lapset eivit saa kdyttdd vaakaa ilman valvontaa tahattomien vaurioiden tai loukkaantumisen vélttdmiseksi.

- Jos vaaka vaatii paristoja, kédytd vain yhteensopivia tyyppeja. Tarkista paristot sddnnéllisesti ja vaihda ne, jos vaaka muuttuu
epévakaaksi tai epatarkkaksi.



PARISTOT JA AKKUTIEDOT

- Pida paristot/akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/akkuja helposti saatavilla olevissa paikoissa, silli lapset tai lemmikkieldimet voivat niell4 ne. Jos ainetta on
nielty, ota yhteys laékériin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten kéytd aina
sopivia suojakésineitd, kun kosketat niita.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittdd tuleen. Rdjdhdysvaara on olemassa!

- Perinteisid kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rdjahdysvaara! Lataa vain tdhdn tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja sopivalla laturilla.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen.

- Ladattavia akkuja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Ali sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Al koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettyd hiiritd virtakaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot on poistettava tuotteesta.

- Al4 heitd kiiytettyji paristoja lajittelemattoman jétteen joukkoon!

- Paristot on hévitettdva vaarallisen elektroniikkajédtteen havittamistd koskevien sddntdjen mukaisesti.

- Jos akkuja ei hivitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympéristdlle. Materiaalien kierrdtys
auttaa sddstdimain luonnonvaroja.

- Paristot/akut on aina asetettava napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kéytettyjen paristojen tyyppi: 2* AAA-paristoa.

Tietoa kuluttajille kiiytettyjen sihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysti:

Kaytettyja sdhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa héavittdd muun kotitalousjétteen mukana. Téllaiset varusteet tulee kerétd valikoivasti,
kuten oheisesta merkinnésté osoittaa — yliviivattu pyorilld varustettu jatesdilio. Y114 olevan periaatteen noudattamatta jéttdminen
kéytettyjen laitteiden virheellisen hévittdimisen yhteydessé voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on
vaarallisia osia, kuten: sdhkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Edelld mainitun uhan vélttdmiseksi ndimé komponentit tulee kerétd ja
kisitelld asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden purkaminen omatoimisesti ei ole sallittua.
Kotitalouksilla on tirked rooli uudelleenkéyton ja hyodyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien kéytettyjen laitteiden kierrdtys. Tama
tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti kiytettyjen laitteiden kerdysjarjestelméaan.



